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COMMISSION DE L'INTERIEUR, 
DE LA SECURITE, DE LA 

MIGRATION ET DES MATIERES 
ADMINISTRATIVES 

COMMISSIE VOOR 
BINNENLANDSE ZAKEN, 

VEILIGHEID, MIGRATIE EN 
BESTUURSZAKEN 

 

du 

 

MERCREDI 16 JUIN 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 16 JUNI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 17 par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.17 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité: Dépôt de plainte à la police 

de Ninove. Questions jointes de 

- Vanessa Matz à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le refus d'un 

enregistrement de dépôt de plainte au 

commissariat de Ninove" (55018976C) 

- Khalil Aouasti à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'agression 

raciste à Ninove et ses suites" (55018980C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le refus par la 

police de Ninove de recevoir une plainte pour 

tentative de meurtre" (55018981C) 

- Simon Moutquin à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La non-prise 

en charge d’une plainte pour racisme" 

(55018991C) 

- François De Smet à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

refus de la police de Ninove d’enregistrer une 

plainte pour tentative de meurtre raciste" 

(55019002C) 

 

01 Actualiteitsdebat: Klachtneerlegging bij de 

politie van Ninove. Samengevoegde vragen van 

- Vanessa Matz aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De weigering om een klacht 

te registreren op het politiebureau van Ninove" 

(55018976C) 

- Khalil Aouasti aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De racistische agressie in 

Ninove en de reactie van de lokale politie" 

(55018980C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De weigering van de politie 

van Ninove om een klacht wegens moordpoging 

te registreren" (55018981C) 

- Simon Moutquin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De weigering om een klacht 

wegens racisme te registreren" (55018991C) 

- François De Smet aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De weigering van de politie 

van Ninove om een klacht wegens racistische 

moordpoging te registreren" (55019002C) 

 

01.01  Vanessa Matz (cdH): Le 11 juin, une jeune 

femme de 19 ans aurait été insultée et renversée 

par un chauffard à Ninove parce qu’elle portait le 

01.01  Vanessa Matz (cdH): Op 11 juni zou er in 

Ninove een wegpiraat een jonge vrouw van 19 jaar 

beledigd en aangereden hebben, omdat ze een 
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voile. Le lendemain, elle se rend au commissariat 

de la ville, accompagnée de son père. Elle dénonce 

le défaut de prise en charge par la police locale: au 

commissariat, les policiers ont dit ne rien pouvoir 

faire sans attestation médicale. Si ce document est 

important pour la suite du dossier, rien n’empêchait 

d’enregistrer la plainte et de recueillir les premières 

informations. C’est à Laeken que la victime sera 

entendue et pourra porter plainte.  

 

 

 

 

Avez-vous pu vérifier ces faits? Pourquoi se 

permet-on encore de ne pas enregistrer une 

plainte? Quelle suite pouvez-vous donner à cette 

affaire? Avez-vous condamné ces pratiques? 

 

hoofddoek droeg. De volgende dag is ze samen 

met haar vader naar het politiekantoor van de stad 

gegaan. Ze hekelt het feit dat de politie de zaak niet 

heeft willen behandelen: op het politiekantoor 

hebben de agenten gezegd dat ze zonder medisch 

attest niets konden doen. Dat document is 

weliswaar belangrijk voor de verdere afhandeling 

van het dossier, maar niets belette de 

politieagenten om de klacht te registreren en de 

eerste informatie te noteren. Op het politiekantoor 

van Laken werd het slachtoffer wel gehoord en kon 

ze een klacht indienen.  

 

Hebt u die feiten kunnen natrekken? Op grond 

waarvan neemt men de vrijheid om een klacht niet 

te registreren? Op welke manier kunt u aan deze 

zaak gevolg geven? Hebt u die praktijken 

veroordeeld? 

 

Une enquête est-elle en cours? Avez-vous pris 

contact avec la zone de police pour voir quelles 

suites donner à ces faits odieux et comment les 

sanctionner? 

 

Loopt er een onderzoek? Hebt u contact 

opgenomen met de politiezone om te bekijken wat 

er naar aanleiding van deze afschuwelijke feiten 

gedaan kan worden en hoe de schuldigen bestraft 

moeten worden?  

 

01.02  Khalil Aouasti (PS): Une jeune femme 

victime d’une agression raciste et d’une tentative de 

meurtre s’est vu refuser l’accès au commissariat de 

Ninove et l’enregistrement de sa plainte. Si ces faits 

sont avérés, ils sont inqualifiables. Hélas, ce n’est 

pas la première fois qu’il faut regretter un accueil 

défaillant dans les commissariats de police, ce qui 

renforce la méfiance en nos corps de police.  

 

 

 

Avez-vous eu connaissance de ces faits? Quelles 

instructions a-t-on données pour mettre fin à ces 

refus d’enregistrer des plaintes? Une enquête est-

elle en cours sur cette affaire? Comment lutte-t-on 

contre ce phénomène au niveau des services 

d’inspection interne et au niveau réglementaire? 

 

01.02  Khalil Aouasti (PS): Een jonge vrouw die 

het slachtoffer werd van een racistische aanval en 

een poging tot moord werd de toegang tot het 

politiebureau te Ninove en de registratie van haar 

klacht ontzegd. Indien deze feiten bevestigd 

worden, zijn ze beneden peil. Helaas is het niet de 

eerste keer dat we onze afkeuring moeten 

uitspreken over het gebrekkige onthaal in de 

politiebureaus, waardoor het wantrouwen jegens 

onze politiekorpsen versterkt wordt.  

 

Hebt u van deze feiten kennisgenomen? Welke 

richtlijnen werden er gegeven om paal en perk te 

stellen aan deze weigeringen tot registratie van 

klachten? Loopt er een onderzoek naar deze zaak? 

Hoe bestrijdt men dit fenomeen op het niveau van 

de interne inspectiediensten en op regelgevend 

vlak?  

 

01.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vendredi 

dernier, alors que Nisrine attendait sur le parking 

l'ouverture du grand magasin de Ninove où elle 

travaille, un homme l'a insultée, lui a ordonné 

d'enlever son voile, lui a craché au visage et l'a 

percutée avec son véhicule. 

 

 

Le lendemain, les policiers du commissariat de 

Ninove ont refusé d'enregistrer sa plainte sous 

prétexte d'une attestation médicale manquante, et 

lui ont dit de revenir avec un néerlandophone alors 

qu'elle parle le néerlandais. Elle a finalement porté 

plainte au commissariat de Laeken. Voilà où 

01.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Op vrijdag 

jongstleden stond Nisrine op de parking van de 

supermarkt waar ze werkt te wachten tot deze zou 

opengaan, toen ze door een man beledigingen naar 

het hoofd geslingerd kreeg. Hij heeft haar bevolen 

haar hoofddoek af te leggen, haar in het gezicht 

gespuwd en haar met zijn wagen aangereden.  

 

De dag erna hebben de politieagenten van het 

politiekantoor te Ninove geweigerd haar klacht te 

registreren, zogenaamd omdat er een medisch 

attest nodig was, en men heeft haar gezegd dat ze 

moest terugkomen met een Nederlandstalige, terwijl 

ze zelf Nederlands spreekt. Uiteindelijk heeft ze een 
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mènent le populisme et l'instrumentalisation du 

débat sur le voile. 

 

 

 

Quelle est votre réaction? Comment expliquez-vous 

le refus du commissariat de Ninove de recevoir une 

plainte pour tentative de meurtre dans un contexte 

raciste? Une enquête a-t-elle été ouverte? L'auteur 

a-t-il été identifié? Les policiers concernés ont-ils 

été sanctionnés? 

 

klacht ingediend op het politiekantoor in Laken. Dit 

is dus waartoe het populisme en de 

instrumentalisering van het hoofddoekendebat 

leiden.  

 

Wat is uw reactie? Hoe verklaart u de weigering van 

de politie van Ninove om een klacht voor poging tot 

moord in een context van racisme te registreren? 

Werd er een onderzoek ingesteld? Werd de dader 

geïdentificeerd? Werden de betrokken 

politieagenten gesanctioneerd?  

 

01.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Je ne 

répéterai pas le contexte. Comme Mme Matz, je 

salue le fait que nous soyons nombreux à interpeller 

sur des faits graves et déplore que d'autres ne 

l'aient pas fait car des réponses sont nécessaires. 

 

 

Cette histoire illustre les manquements de certains 

policiers dénoncés de longue date par des citoyens, 

des associations et le Comité P.  

 

01.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Ik zal de 

context niet herhalen. Net zoals mevrouw Matz ben 

ik blij dat we met velen de minister over die ernstige 

feiten interpelleren en betreur ik dat anderen dat 

niet gedaan hebben, want er moeten antwoorden 

geboden worden.  

 

Dit incident vormt een illustratie van de 

tekortkomingen bij bepaalde politieagenten, wat 

burgers, verenigingen en het Comité P al geruime 

tijd aan de kaak stellen.  

 

Quelle a été votre réaction? Les agents de la police 

de Ninove ont-ils commis une faute? Demanderez-

vous une enquête interne? Des sanctions sont-elles 

envisageables? Confirmez-vous que le certificat 

médical n'est pas nécessaire lors du dépôt de la 

plainte pour agression physique? Les instructions 

doivent-elles être clarifiées? Combien de plaintes 

au Comité P pour non-exécution de certaines 

tâches et/ou des faits de racisme à la police de 

Ninove y a-t-il eu ces cinq dernières années?  

 

Wat was uw reactie? Hebben de agenten van 

Ninove een fout begaan? Zult u om een intern 

onderzoek vragen? Kunnen er sancties opgelegd 

worden? Bevestigt u dat het medisch attest niet 

nodig is bij het indienen van een klacht wegens 

fysiek geweld? Moeten de richtlijnen verduidelijkt 

worden? Hoeveel klachten werden er de afgelopen 

vijf jaar bij het Comité P ingediend over het niet 

uitvoeren van bepaalde taken en/of racisme bij de 

politie van Ninove? 

 

01.05  François De Smet (DéFI): Ces faits sont 

abjects et condamnables, quel que soit le contexte 

médiatique et politique. Il est troublant qu'aucune 

plainte n'a pu être déposée au commissariat de 

Ninove. 

 

Une enquête a-t-elle été ouverte pour identifier les 

policiers qui ont refusé d'enregistrer la plainte? 

Envisagez-vous des sanctions? Si leurs mauvaises 

intentions ne sont pas avérées, comment ignorent-

ils que l'attestation médicale n'est pas nécessaire 

au dépôt d'une plainte? Quelles mesures 

envisagez-vous pour mieux contrôler les dépôts de 

plainte qui semblent être l'étape judiciaire où les 

décisions sont les plus arbitraires? 

 

 

 

Comment expliquez-vous que des policiers refusent 

de prendre en charge une personne visiblement 

blessée et qui déclare s'être fait renverser 

intentionnellement pour des motifs racistes, sous 

prétexte qu'elle ne parle pas le néerlandais? Cette 

01.05  François De Smet (DéFI): Deze feiten zijn 

verfoeilijk en verwerpelijk, ongeacht de context en 

het debat in de media en de politiek. Het is 

verontrustend dat er geen klacht kon worden 

ingediend op het politiebureau te Ninove. 

 

Werd er een onderzoek ingesteld om vast te stellen 

welke politieambtenaren geweigerd hebben de 

klacht te registreren? Overweegt u sancties? Het 

staat weliswaar niet vast dat ze met slechte 

bedoelingen gehandeld hebben maar hoe kunnen 

ze niet weten dat het medisch attest niet nodig is 

om een klacht in te dienen? Welke maatregelen 

overweegt u te nemen om een betere controle uit te 

oefenen op de indiening van klachten, die blijkbaar 

de gerechtelijke fase is waarin de beslissingen van 

de grootste willekeur getuigen? 

 

Hoe verklaart u dat politieagenten weigeren zich te 

ontfermen over een persoon die zichtbaar gewond 

is en die beweert om racistische redenen opzettelijk 

te zijn omvergereden, onder het voorwendsel dat ze 

geen Nederlands spreekt? Hoe wijdverbreid is die 
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pratique est-elle répandue? Quels sont chiffres des 

discriminations linguistiques à la police?  

 

praktijk? Wat zijn de cijfers voor taaldiscriminatie bij 

de politie? 

 

01.06 Anja Vanrobaeys (Vooruit): Les discours de 

haine peuvent également mener à des violences 

physiques comme en témoigne le récent incident 

dont a été victime une caissière de Ninove que l'on 

a injuriée, sur laquelle on a craché et qui a même 

été percutée par une voiture sur le parking de son 

lieu de travail parce qu'elle portait un voile. Sa 

plainte n'a en outre pas été prise au sérieux par la 

police qui a déclaré par la suite qu'elle ne travaillait 

que sur rendez-vous dans ce cadre. 

 

La ministre confirme-t-elle les faits? Toute victime 

de violences physiques ne devrait-elle pas être 

entendue immédiatement par la police? Dans quelle 

mesure cette affaire fait-elle l'objet d'une enquête? 

Quelle suite est donnée à cette affaire? Comment 

garantira-t-on désormais que les victimes de 

violences physiques qui portent plainte seront 

immédiatement accueillies chaleureusement, 

écoutées et accompagnées comme il se doit? 

 

01.06  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Haatspraak kan 

ook leiden tot fysiek geweld, getuige het recente 

incident met een kassierster in Ninove die op de 

parking van haar werkplaats werd beschimpt, 

bespuwd en zelfs aangereden omdat ze een 

hoofddoek droeg. Bovendien werd de klacht door 

de politie niet ernstig genomen en reageerde die 

nadien met de verklaring dat men daarvoor enkel 

op afspraak werkt. 

 

 

Bevestigt de minister de feiten? Moet elk slachtoffer 

van fysiek geweld niet meteen worden gehoord 

door de politie? In hoeverre wordt deze zaak verder 

onderzocht? Welk gevolg wordt hieraan gegeven? 

Hoe zal men voortaan garanderen dat slachtoffers 

van fysiek geweld die een klacht indienen, 

onmiddellijk warm worden onthaald, worden 

gehoord en terdege worden begeleid? 

 

01.07  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Les faits ont 

suscité l'indignation aussi bien dans la presse 

francophone que flamande. La police de Ninove 

excelle à trouver des prétextes pour ne pas 

présenter d'excuses à la victime et tente de rejeter 

la faute du "malentendu" sur cette dernière parce 

qu'elle ne s'est rendue à la police que le lendemain 

des faits. Or une telle démarche constitue souvent 

une étape difficile et lorsque les faits présentent une 

telle gravité, la victime devrait être entendue 

immédiatement et bénéficier, de surcroît, de l'aide 

aux victimes. La police de Ninove n'est-elle pas 

consciente de la menace aiguë que représentent 

les violences d'extrême droite? L'élue de Groen 

Hafsa El-Bazioui a reçu récemment des menaces 

de mort après s'être exprimée, dans l'émission De 

Zevende Dag, sur le port du voile dans la fonction 

publique. La police se défend en affirmant qu'elle 

ignorait la gravité de la situation, ce qui est 

évidemment le cas dès lors que la victime n'a pas 

été entendue. Se référer aux lois linguistiques ne 

fait qu'aggraver la situation. 

 

01.07  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Zowel in de 

Franstalige als de Vlaamse pers is hierover 

verontwaardiging ontstaan. De politie van Ninove 

blinkt uit in het zoeken van excuses, in plaats van 

zich te excuseren bij het slachtoffer, en probeert de 

schuld voor het 'misverstand' bij het slachtoffer te 

leggen, omdat het pas daags na de feiten naar de 

politie stapte. Nochtans is dit vaak een moeilijke 

stap en bij dergelijke zware feiten zou men als 

slachtoffer meteen moeten worden gehoord, zelfs 

met slachtofferbegeleiding. Is de politie van Ninove 

zich niet bewust van de acute dreiging van 

extreemrechts geweld? Groen-politica Hafsa El-

Bazioui kreeg recent doodsbedreigingen, nadat ze 

in De Zevende Dag had gesproken over het dragen 

van een hoofddoek in publieke functies. De politie 

verdedigt zich door te zeggen dat ze niet wist hoe 

ernstig het was, wat natuurlijk zo is als je het 

slachtoffer niet hebt gehoord. En verwijzen naar de 

taalwetten maakt het alleen maar erger. 

 

01.08  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Cette jeune femme a été victime d'actes que je 

condamne. Nous devons tout faire pour que cela 

n'arrive plus chez nous. 

 

J'ai contacté le chef de corps de Ninove qui a 

enquêté sur les faits au commissariat. Il s'est 

appuyé sur la fiche d'information établie par les 

collaborateurs lors de l'accueil de cette femme. 

Ceux-ci ont été entendus sur les faits. 

 

01.08 Minister Annelies Verlinden (Frans): Die 

jonge vrouw werd het slachtoffer van daden die ik 

veroordeel. We moeten alles doen om te 

voorkomen dat dit in ons land nog eens gebeurt. 

 

Ik heb contact opgenomen met de korpschef van 

Ninove die de gebeurtenissen op het politiebureau 

onderzocht heeft. Hij heeft zich gebaseerd op de 

informatiefiche die bij het onthaal van die vrouw 

door het personeel opgesteld werd. Ze werden over 

de feiten gehoord. 
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Il en ressort que, le samedi, un homme et une 

femme se sont présentés à l'accueil du poste de 

police de Ninove, en français. À ce moment, les 

collaborateurs n'ont pu déterminer la gravité des 

faits. L'accès au commissariat n'a pas été refusé, et 

un premier témoignage a bien été fourni lors du 

premier accueil sans révéler qu'un véhicule aurait 

percuté la jeune femme lors de l'événement. 

 

 

La policière à l'accueil a estimé qu'il n'y avait pas 

d'urgence et que les soins à la victime primaient. Ce 

jugement se basait sur les éléments relatés. 

 

 

Daaruit blijkt dat zaterdag een man en een vrouw 

zich in het Frans aangeboden hebben bij het 

onthaal van het politiebureau te Ninove. Op dat 

moment konden de medewerkers de ernst van de 

feiten niet vaststellen. De toegang tot het 

politiebureau werd niet geweigerd en bij het eerste 

onthaal werd er een eerste getuigenis afgelegd, 

waaruit niet bleek dat een voertuig de jonge vrouw 

tijdens het incident aangereden had. 

 

De politieagent bij het onthaal was van oordeel dat 

er geen sprake was van een noodsituatie en dat de 

zorg voor het slachtoffer voorrang had. Dat oordeel 

was gebaseerd op de gemelde feiten. 

 

(En néerlandais) C'est pourquoi il a été proposé de 

prendre un rendez-vous de suivi. 

 

(Nederlands) Daarom werd voorgesteld om een 

vervolgafspraak te maken.  

 

(En français) Mécontente, la jeune femme a quitté 

le commissariat sans s'être identifiée, en disant aller 

porter plainte à Bruxelles. Les deux parties 

semblaient agir de bonne foi. Le chef de corps invite 

la dame à un entretien en sa présence avec le 

personnel d'accueil. Elle reste libre de déposer une 

plainte contre la zone de police de Ninove avec ou 

sans entretien. 

 

(Frans) De jonge vrouw was daarover misnoegd en 

verliet het politiebureau zonder dat ze haar identiteit 

kenbaar gemaakt had. Ze verklaarde dat ze een 

klacht zou indienen in Brussel. Beide partijen leken 

te goeder trouw te handelen. De korpschef wil de 

vrouw uitnodigen voor een gesprek in aanwezigheid 

van het onthaalpersoneel. Het staat de vrouw vrij 

een klacht in te dienen tegen de politiezone van 

Ninove, ongeacht of dat gesprek er komt of niet. 

 

(En néerlandais) Nous continuerons bien entendu à 

suivre le dossier. 

 

(Nederlands) We zullen dit dossier uiteraard verder 

opvolgen. 

 

(En français) S'il n'est pas obligatoire de joindre un 

certificat médical au procès-verbal initial, il est 

recommandé de le faire car cela permet d'établir les 

lésions rapidement et d'éviter les discussions sur le 

lien de causalité.  

 

 

Il n'est pas acceptable de plaider la neutralité du 

service tout en traitant les gens de manière 

irrespectueuse. Cela doit s'appliquer à tous les 

services publics, y compris la police. 

 

(Frans) Ook al is het niet verplicht om een medisch 

attest bij het oorspronkelijke proces-verbaal te 

voegen, het is toch aangeraden om zulks te doen, 

aangezien op die manier de letsels snel vastgesteld 

en discussies over het oorzakelijk verband 

voorkomen kunnen worden.  

 

Het is onaanvaardbaar dat men de neutraliteit van 

de dienst verdedigt en tegelijk de burgers 

respectloos behandelt. Alle openbare diensten 

moeten zich daarvan rekenschap geven, ook de 

politie. 

 

01.09  Vanessa Matz (cdH): Les justifications 

avancées par le commissariat de Ninove sont 

inacceptables! Pourquoi la plainte n'a-t-elle pas été 

accueillie tout de suite? Le caractère raciste était 

clair. Je ne comprends pas que certains policiers ne 

comprennent pas plus vite qu'il s'agit d'une question 

prioritaire. C'est bien plus qu'un regrettable 

malentendu. Il ne s'agit pas de jeter l'opprobre sur 

tous les policiers qui, pour la plupart, agissent 

correctement, mais en ne sanctionnant pas ce qui 

ne fonctionne pas quand des faits sont révélés, 

c'est ce qu'on fait. 

 

01.09  Vanessa Matz (cdH): De uitleg van het 

politiebureau van Ninove is onaanvaardbaar! 

Waarom werd de klacht niet onmiddellijk 

geregistreerd? Het was immers duidelijk dat er 

racisme in het spel was. Ik begrijp niet dat sommige 

politieagenten niet sneller beseffen dat racisme een 

prioriteit is. Dit is veel meer dan een spijtig 

misverstand. Ik wil het politiekorps niet in diskrediet 

brengen, want de meeste politieagenten doen hun 

werk goed, maar als er geen maatregelen genomen 

worden wanneer iets niet goed werkt, terwijl er 

feiten zijn die dat bewijzen, wordt de politie in haar 

geheel in diskrediet gebracht. 



 16/06/2021 CRABV 55 COM 518 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

6 

 

Au-delà des faits condamnables, je ne comprends 

pas qu'on n'ait pas encore inculqué, de manière 

systématique, à tous les policiers que les violences 

sexuelles ou racistes sont prioritaires dans une 

société où la dignité de chacun est importante. La 

manière dont Ninove a répondu à votre 

interpellation est regrettable. J'espère que 

l'entretien de réparation aura lieu dans le respect de 

chacun.  

 

 

Los van de feiten, die verwerpelijk zijn, begrijp ik 

niet dat men de politieagenten nog niet 

systematisch bijgebracht heeft dat seksueel of 

racistisch geweld een prioriteit is in een 

samenleving waarin de waardigheid van iedere 

persoon telt. De wijze waarop de politie van Ninove 

op uw vraag om opheldering geantwoord heeft, valt 

te betreuren. Ik hoop dat het herstelgesprek voor 

alle betrokkenen respectvol zal verlopen. 

 

01.10  Khalil Aouasti (PS): Je suis abasourdi par 

votre réponse, même si je salue votre 

condamnation. L'attitude de la police de Ninove est 

inacceptable. La question linguistique ne pouvait 

être un obstacle, d'autant que cette dame était 

bilingue. Ces tentatives de justification sont 

inqualifiables et ajoutent à la violence subie. Cela 

démontre plus un dysfonctionnement qu'une erreur. 

Ce processus est à revoir.  

 

 

Par ailleurs, j'apprends que notre camarade Marc 

Goblet est décédé.  

 

01.10  Khalil Aouasti (PS): Ik ben verbijsterd over 

uw antwoord, ook al juich ik uw veroordeling van de 

gebeurtenissen toe. Het gedrag van de politie van 

Ninove is onaanvaardbaar. De taalkwestie zou geen 

obstakel mogen vormen, des te minder daar die 

vrouw tweetalig was. Die pogingen tot 

rechtvaardiging zijn stuitend en komen boven op het 

geweld waarvan ze reeds het slachtoffer werd. Dat 

wijst eerder op een disfunctie dan op een fout. Die 

procedure moet worden herzien.  

 

Ik verneem overigens dat onze kameraad Marc 

Goblet overleden is.  

 

01.11  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je suis sous le 

choc de cette triste nouvelle. Mais votre réponse est 

triste, elle aussi. Votre mandat signe un recul par 

rapport aux objectifs affichés en début de 

législature. On a un incident hebdomadaire, que ce 

soit du racisme ou de sexisme au sein de la police, 

et vous calquez votre réponse sur celle de la police 

de Ninove. 

 

Alors qu'un fugitif d'extrême droite est dans la 

nature et qu'une jeune travailleuse est victime d'une 

agression raciste, vous ne prenez aucune mesure 

concrète, sanctions ou autre. Tant que vous 

prendrez les choses à la légère, la situation 

s'aggravera. Votre politique est totalement 

insuffisante.  

 

01.11  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik ben geschokt 

door dit trieste nieuws. Maar ook uw antwoord is 

triest. Uw ministerschap betekent een achteruitgang 

op het stuk van de doelstellingen die aan het begin 

van de legislatuur vooropgesteld werden. Terwijl er 

zich wekelijks incidenten van racisme of seksisme 

bij de politie voordoen, neemt u het antwoord van 

de politie van Ninove over. 

 

Er is een extreemrechts individu op de vlucht en 

een jonge werkneemster werd het slachtoffer van 

racistisch geweld. Ondertussen neemt u geen 

concrete maatregelen of sancties. Zolang u de 

situatie lichtzinnig opvat, zal de situatie verergeren. 

Uw beleid is absoluut ontoereikend.  

 

01.12  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Nombre 

d’informations sur cette fiche ne collent pas avec 

les déclarations de la plaignante, notamment sur la 

langue employée. Une directive ou un message 

serait utile au sujet des dépôts de plainte pour 

agression raciste. Le certificat médical est 

recommandé, pas obligatoire: il est bon de le 

rappeler. 

 

 

 

La police n’est sans doute pas plus raciste que la 

société dans son ensemble, mais il faut pouvoir 

nommer certains faits, relever des évolutions 

inquiétantes et mener une réflexion générale sur le 

racisme dans la police.  

01.12  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Heel wat 

gegevens op die informatiefiche stroken niet met de 

verklaringen van de jonge vrouw die de klacht 

ingediend heeft, met name wat de gebruikte taal 

betreft. Het zou nuttig zijn een richtlijn of 

mededeling rond te sturen met betrekking tot het 

indienen van klachten wegens racistisch geweld. 

Het medisch attest is aangeraden, maar niet 

verplicht: het is goed dat u dat nog eens 

verduidelijkt hebt.  

 

De politie is wellicht niet racistischer dan de 

maatschappij in haar geheel, maar het moet 

mogelijk zijn om bepaalde feiten bij hun naam te 

noemen, de vinger te leggen op zorgwekkende 

evoluties en in het algemeen te reflecteren over het 
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 racisme bij de politie.  

 

01.13 Anja Vanrobaeys (Vooruit): Le corps de 

Ninove doit présenter ses excuser afin que la 

confiance dans la police soit rétablie. Dès qu'une 

victime d'un incident vient signaler des faits de 

racisme, ceux-ci doivent être évalués correctement. 

Le mécanisme sous-jacent doit être amélioré. 

 

01.13  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Het korps van 

Ninove moet zijn excuses aanbieden, om het 

vertrouwen te herstellen. Op het moment dat een 

slachtoffer van een racistisch incident zich meldt, 

moet de beoordeling op een juiste manier gemaakt 

worden. Het mechanisme daarachter moet 

verbeterd worden. 

 

01.14  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Je ne suis pas 

entièrement rassurée. La ministre condamne certes 

les faits mais j'aurais également aimé l'entendre 

dire que le racisme est inacceptable au sein de la 

police également. L'affaire n'aurait-elle pas pu être 

traitée différemment? Des excuses s'imposent. La 

semaine où des femmes voilées sont menacées de 

mort, la police n'a pas estimé qu'il pouvait s'agir de 

faits sérieux. La victime a dû se rendre dans une 

autre zone de police où elle a été entendue. 

J'espère que cette affaire fera l'objet d'une enquête 

approfondie et que la police portera un regard 

critique sur son fonctionnement. La lutte contre le 

racisme doit être une priorité et ne peut se limiter à 

de belles paroles. 

 

01.14  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ik ben niet 

helemaal gerustgesteld. Uieraard veroordeelt de 

minister de feiten, maar ik had haar ook graag 

horen zeggen dat racisme bij de politie ook 

onaanvaardbaar is. Had dit niet anders aangepakt 

kunnen worden? Excuses zijn hier wel op zijn 

plaats. In een week waarin vrouwen met een 

hoofddoek doodsbedreigingen krijgen, heeft de 

politie niet de inschatting gemaakt dat het hier om 

ernstige feiten zou kunnen gaan. Het slachtoffer is 

naar een andere politiezone moeten gaan waar ze 

wel gehoor vond. Hopelijk wordt dit grondig 

onderzocht en kijkt de politie kritisch naar de eigen 

werking. Dat de strijd tegen racisme een prioriteit 

moet zijn, mag niet alleen bij woorden blijven. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018072C de 

M. Rigot et transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018072C van de 

heer Rigot wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

02 Question de Katleen Bury à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "L'outil d'analyse des comportements 

sexuels transgressifs" (55018337C) 

 

02 Vraag van Katleen Bury aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De tool voor de analyse van 

seksueel overschrijdend gedrag" (55018337C) 

 

02.01  Katleen Bury (VB): Sensoa a développé un 

système de drapeaux pour déterminer ce qu'est un 

comportement transgressif et dans quelle mesure il 

est transgressif. Ce système prévoit une analyse 

basée sur six critères de diverses situations 

auxquelles sont attribués des drapeaux. Le ministre 

Beke considère que le développement de ce 

système de drapeau est un pas dans la bonne 

direction. 

 

La ministre Verlinden est-elle favorable à ce 

système? Dans quel domaine investit-on au sein de 

l'Intérieur dans la lutte contre les comportements 

sexuels transgressifs? 

 

02.01  Katleen Bury (VB): Sensoa heeft een 

vlaggensysteem ontwikkeld voor het bepalen van 

wat grensoverschrijdend gedrag is en in welke 

mate. Daarbij worden situaties geanalyseerd aan de 

hand van zes criteria en worden er vlaggen 

toegekend. Minister Beke noemt de uitwerking van 

dit vlaggensysteem een stap in de goede richting. 

 

 

 

Is minister Verlinden gewonnen voor dit systeem? 

Op welk vlak wordt er bij Binnenlandse Zaken 

ingezet op de aanpak van seksueel overschrijdend 

gedrag? 

 

02.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je tiens à présenter mes 

condoléances à la famille de M. Goblet et à 

l'ensemble du groupe PS. 

 

Le ministère de l'Intérieur a mis en place des 

ateliers en vue de limiter les comportements 

02.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

betuig mijn deelneming aan de familie van de 

heer Goblet en aan de hele PS-fractie. 

 

 

Binnenlandse Zaken heeft workshops opgezet om 

grensoverschrijdend gedrag te beperken. Er wordt 
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transgressifs. On utilise une grille de lecture du 

comportement éthique ainsi qu'une grille intégrant 

le comportement inclusif. Le SPF entend mener une 

politique ciblée sur l'apprentissage et l'adoption de 

comportements qui optimisent les relations 

humaines. Le SPF ne dispose pas d'un outil portant 

spécifiquement sur les comportements sexuels 

transgressifs mais ceux-ci sont inclus dans les 

outils utilisés. Le SPF est certainement ouvert à tout 

outil contribuant à prévenir les comportements 

inappropriés sur le lieu de travail. Ce type de 

comportement peut en effet passer inaperçu sans 

un cadre clair pour le contrôler. Le code sur le bien-

être au travail prévoit que les déclarations de faits 

transgressifs seront mentionnées dans un registre 

tenu par les conseillers en prévention.  

 

Nous étudierons en profondeur l'instrument évoqué 

et l'intégrerons dans les grilles existantes. Pour les 

questions plus factuelles, il est préférable de 

déposer une question écrite. 

 

een leesrooster voor ethisch gedrag gebruikt en een 

rooster om inclusief gedrag te integreren. De FOD 

wil een beleid voeren dat gericht is op het aanleren 

en aannemen van gedragingen die de menselijke 

relaties optimaliseren. De FOD heeft geen 

instrument dat specifiek betrekking heeft op 

seksueel grensoverschrijdend gedrag, maar dat 

maakt deel uit van de tools die gebruikt worden. De 

FOD staat zeker open voor elk hulpmiddel dat 

ongepast gedrag op de werkplek helpt te 

voorkomen. Dit soort gedrag kan immers 

onopgemerkt blijven zonder duidelijk kader voor de 

opvolging ervan. De codex over het welzijn op het 

werk voorziet in een register van 

grensoverschrijdende feiten, bijgehouden door de 

preventieadviseurs.  

 

We zullen dit instrument verder bestuderen en 

integreren in de bestaande roosters. Over de meer 

feitelijke vragen kan beter een schriftelijke vraag 

worden ingediend. 

 

02.03  Katleen Bury (VB): Je me réjouis que la 

ministre ait l'intention de mettre l'outil à contribution. 

 

02.03  Katleen Bury (VB): Het verheugt me dat de 

minister met de tool aan de slag zal gaan. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Vanessa Matz à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La Banque de 

données nationale générale" (55018465C) 

- Kattrin Jadin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La Banque de 

données nationale générale" (55018546C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La Banque de 

données nationale générale" (55018922C) 

- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'interconnexion 

des banques de données policières" (55019008C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Vanessa Matz aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De Algemene Nationale 

Gegevensbank" (55018465C) 

- Kattrin Jadin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De Algemene Nationale 

Gegevensbank" (55018546C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De Algemene Nationale 

Gegevensbank" (55018922C) 

- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het koppelen van de 

databanken van de politie" (55019008C) 

 

03.01  Vanessa Matz (cdH): Le rapport d'activité de 

2020 de l'Organe de contrôle de l'information 

policière (COC) relève que 75 % des dossiers 

traités en 2020 se sont soldés par un archivage ou 

un effacement des données enregistrées par la 

police dans la Banque de données nationale 

générale (BNG). Ces données ne devraient plus 

être consultables sauf, par exemple, pour une 

enquête judiciaire, mais elles figurent encore dans 

la BNG. Cela peut léser les chercheurs d'emploi 

dans la Fonction publique. De plus en 2021, des 

milliers de dossiers ont été classés sans suite pour 

des infractions aux règles sanitaires mais ces 

03.01  Vanessa Matz (cdH): In het 

activiteitenverslag van 2020 van het Controleorgaan 

op de politionele informatie (COC) staat er dat 75 % 

van de dossiers die in 2020 behandeld werden, 

afgesloten werden met een archivering of een 

wissing van de politionele registraties in de 

Algemene Nationale Gegevensbank (ANG). Hoewel 

die gegevens niet meer geraadpleegd mogen 

worden, tenzij bijvoorbeeld in het kader van een 

gerechtelijk onderzoek, komen ze toch nog voor in 

de ANG. Dat kan nadelig zijn voor wie werk zoekt 

bij de overheid. Bovendien werden er in 2021 

duizenden dossiers voor inbreuken op de 
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données sont toujours visibles dans la BNG. 

 

 

 

Le confirmez-vous? Pourquoi n'existe-t-il pas un 

système d'archivage? Comment vous conformerez-

vous à la loi? 

 

coronaregels geseponeerd, terwijl die gegevens 

nog steeds geraadpleegd kunnen worden in de 

ANG. 

 

Kunt u dat bevestigen? Waarom is er geen 

archiveringssysteem? Hoe zult u de situatie in 

overeenstemming brengen met de wet?  

 

03.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La Banque 

nationale générale (BNG) est la plus grande base 

de données des forces de l'ordre belges. Elle 

contient des données sur trois millions de citoyens. 

Un rapport de l'Organe de contrôle de l'information 

policière (COC) révèle que dans plus de trois cas 

sur quatre, les données présentes ne sont pas 

supposées y êtres reprises. La loi impose un 

archivage après un certain délai mais aucun 

système de ce type n'existe. Cela nuit au respect de 

la vie privée. 

 

 

Garantissez-vous que toutes les données devant 

légalement être archivées vont l'être? Dans quels 

délais?  

 

03.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De Algemene 

Nationale Gegevensbank (ANG) is de grootste 

databank van de Belgische politiediensten. De ANG 

bevat gegevens over drie miljoen burgers. Uit een 

rapport van het Controleorgaan op de politionele 

informatie (COC) blijkt dat het in meer dan drie 

vierde van de gevallen niet de bedoeling was dat 

die gegevens in die databank opgenomen werden. 

De wet bepaalt dat de gegevens na verloop van tijd 

gearchiveerd moeten worden, maar daarvoor is er 

geen systeem voorhanden. Daardoor komt de 

eerbiediging van de privacy in het gedrang. 

 

Kunt u verzekeren dat alle gegevens die wettelijk 

gearchiveerd moeten worden ook daadwerkelijk 

gearchiveerd zullen worden? Binnen welke termijn 

zal dat gebeuren?  

 

03.03  Éric Thiébaut (PS): L'accord de 

gouvernement prévoit le principe d'une banque 

carrefour de sécurité pour le partage d'informations 

sécurisé. Ce projet sensible appellera des balises 

claires, dont la capacité d'archivage des banques 

de données et le contrôle sur celui-ci, impliquant la 

capacité de tenir ces banques de données à jour.  

 

 

Or, le COC constate que la principale base de 

données policière (la BNG) fait défaut et 

contiendrait des informations obsolètes et des noms 

de personnes qui n'ont rien à y faire.  

 

Est-ce le cas? Si oui, quelles mesures y 

remédieront-elles?  

 

03.03  Éric Thiébaut (PS): In het regeerakkoord 

staat dat er een kruispuntbank veiligheid voor 

informatiedeling op geïntegreerde en veilige wijze 

zal worden opgericht. Voor dat delicate project zijn 

er duidelijke richtsnoeren nodig, onder meer de 

archivering van de gegevens in de databank en de 

controle daarop, wat inhoudt dat die databanken 

bijgewerkt moeten worden.  

 

Het COC stelt echter vast dat de belangrijkste 

politiedatabank (de ANG) op dat punt tekortschiet 

en verouderde gegevens en namen van personen 

zou bevatten die er niet meer in thuishoren. 

 

Klopt dat? Zo ja, welke maatregelen zullen er 

genomen worden om dat probleem te verhelpen? 

 

03.04  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Dans son rapport, le COC rappelle la nécessité 

d'archiver les données de la BNG en appliquant la 

loi sur la fonction de police. Le système d'archivage 

a été développé et les règles programmées ont été 

exposées au COC, qui a émis un avis favorable. 

 

 

 

On a vérifié qu'on n'archivait pas des données 

anciennes mais pour lesquelles existent encore des 

devoirs d'enquête, ce qui serait très dommageable 

pour ces enquêtes. Une concertation avec les 

autorités judiciaires permet à la police de connaître 

celles qui se poursuivent et qui empêchent 

03.04 Minister Annelies Verlinden (Frans): Het 

COC wijst er in zijn rapport op dat de gegevens in 

de ANG gearchiveerd moeten worden 

overeenkomstig de wet op het politieambt. Het 

archiveringssysteem werd ontwikkeld en de 

geprogrammeerde archiveringsregels werden aan 

het COC voorgelegd, dat een gunstig advies 

uitgebracht heeft. 

 

Men heeft erop toegezien dat oude gegevens 

waarvoor er nog onderzoeksdaden lopen niet 

worden gearchiveerd, want dat zou ernstige 

gevolgen hebben voor die onderzoeken. Via overleg 

met de gerechtelijke autoriteiten kan de politie 

nagaan welke onderzoeken nog gaande zijn en 
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l'archivage. 

 

 

Les arrondissements judiciaires transmettent les 

informations relatives à ces enquêtes à un point 

central au sein de la Justice. Selon le timing prévu 

en mai, elles seront transmises courant de juin à la 

police après mise en forme en vue de l'exploitation 

ultérieure. 

 

welke gegevens bijgevolg niet gearchiveerd mogen 

worden. 

 

De gerechtelijke arrondissementen zenden de 

gegevens in verband met die onderzoeken over aan 

een centraal punt bij justitie. Volgens het in mei 

opgestelde tijdpad zullen ze in de loop van juni aan 

de politie overgemaakt worden na opmaak voor 

verdere verwerking. 

 

Sur cette base, la police s'assurera que les 

données relatives à ces enquêtes ne seront pas 

archivées. Le timing dépendra du nombre 

d'enquêtes et de leur répartition entre 

arrondissements. Ces démarches réalisées, 

l'archivage sera actionné. 

 

La situation décrite par le COC doit être corrigée. 

Tout détenteur d'informations, y compris la Justice, 

doit pouvoir modifier les bases de données de la 

police. Les applications de partenaires externes, y 

compris de la Justice, seront développées en ce 

sens à l'avenir. 

 

Op basis daarvan zal de politie ervoor zorgen dat de 

gegevens in verband met die onderzoeken niet 

gearchiveerd worden. De timing zal afhankelijk zijn 

van het aantal enquêtes en de verdeling ervan over 

de arrondissementen. Wanneer die demarches 

afgerond zijn, zal men beginnen te archiveren.  

 

De door het COC beschreven situatie moet 

rechtgetrokken worden. Elke actor die over 

informatie beschikt, met inbegrip van de justitie, 

moet de gegevensbanken van de politie kunnen 

wijzigen. De toepassingen van externe partners, 

ook die van de justitie, zullen in de toekomst in die 

zin ontworpen worden.  

 

03.05  Vanessa Matz (cdH): J'espère un archivage 

opérationnel au plus vite pour mettre fin à cette 

situation de non-droit. La question des données en 

cette période de pandémie est cruciale et doit être 

traitée dans les règles pour garantir l'efficacité du 

système et les droits de chacun. Il vous reste cela à 

mettre en œuvre. 

 

03.05  Vanessa Matz (cdH): Ik hoop dat er zo snel 

mogelijk gearchiveerd kan worden, zodat er een 

einde komt aan die wederrechtelijke toestand. 

Tijdens deze coronapandemie is het 

gegevensvraagstuk cruciaal. Het moet volgens de 

regels behandeld worden, zodat de efficiëntie van 

het systeem en de rechten van de burgers 

gevrijwaard worden. Daar moet u zeker nog werk 

van maken. 

 

03.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): J'espère une 

mise en place rapide et nous suivrons le dossier 

afin d'être assurés de sa prise en main. 

 

03.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik hoop dat de 

archivering snel een feit is. We zullen het dossier 

opvolgen om er zeker van te zijn dat men het 

terdege ter hand neemt. 

 

03.07  Éric Thiébaut (PS): J'espère aussi une mise 

en place rapide. 

 

03.07  Éric Thiébaut (PS): Ook ik hoop dat er snel 

werk gemaakt wordt van de archivering. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Daniel Senesael à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La lutte contre la transphobie et 

l'homophobie" (55018481C) 

 

04 Vraag van Daniel Senesael aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De strijd tegen transfobie 

en homofobie" (55018481C) 

 

04.01  Daniel Senesael (PS): Adopté en 2013, le 

Plan d'action interfédéral contre les violences 

homophobes et transphobes se fixait six priorités. 

En 2018, le Plan d'action interfédéral contre la 

discrimination à l'égard des LGBTI mentionnait des 

objectifs et actions, au sein de la police. 

 

 

04.01  Daniel Senesael (PS): In het in 2013 

aangenomen Interfederaal Actieplan tegen 

homofoob en transfoob geweld werden er zes 

prioriteiten bepaald. In het Interfederaal Actieplan 

tegen discriminatie en geweld ten aanzien van 

LGBTI-personen van 2018 stonden er onder meer 

doelstellingen en acties met betrekking tot de politie 

vervat.  
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A-t-on évalué ces plans? A-t-on observé une 

amélioration dans votre champ de compétences? 

 

Que pensez-vous de la déclaration du directeur 

d'Unia sur un nouveau plan d'action ambitieux 

contre l'homophobie? 

 

La police collabore-t-elle avec les associations 

LGBTI et Unia sur le signalement et le traitement de 

faits homophobes et de violences contre les 

homosexuels? 

 

 

Werden die plannen geëvalueerd? Werd er in uw 

bevoegdheidsdomein vooruitgang vastgesteld? 

 

Wat vindt u van de verklaring van de directeur van 

Unia over een nieuw ambitieus actieplan tegen 

homofobie? 

 

Werkt de politie met lgbti-verenigingen en Unia 

samen in verband met het melden en het 

behandelen van homofobe feitelijkheden en geweld 

tegen homoseksuelen?  

 

04.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La lutte contre les délits de haine et la 

discrimination a été une priorité pour la police ces 

dernières années, comme en témoignent leur 

intégration au Plan national de sécurité 2016–2020, 

la sensibilisation du personnel à la question, 

l’intégration du thème dans les formations de base 

et les formations continuées entre autres. Depuis 

2013, la connaissance et l’approche des délits de 

haine et de la discrimination au sein de la police 

intégrée se sont sensiblement améliorées.  

 

Des policiers de référence ont été désignés et Unia 

les a formés: ils sont chargés de diffuser 

l’information au sein de leurs unités et servent de 

relais avec le magistrat de référence auprès du 

parquet. La formation de ces fonctionnaires de 

référence souligne l’importance des contacts avec 

les associations LGBTQI+ dans la lutte contre 

l’homophobie et la transphobie. La police fédérale 

est prête à apporter sa contribution à un éventuel 

nouveau plan d’action à cet égard. 

 

Le sous-groupe de travail Enregistrement examine 

plusieurs points à améliorer dans l’enregistrement 

et la poursuite de ces faits.  

 

04.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

strijd tegen discriminatie en haatmisdrijven was de 

voorbije jaren een prioriteit voor de politie, zoals 

blijkt uit de opname ervan in het Nationaal 

Veiligheidsplan 2016–2020, de sensibilisering van 

het personeel voor dat thema en het feit dat het 

thema onder meer opgenomen werd in de 

basisopleidingen en de bijscholingen. Sinds 2013 

zijn de kennis en aanpak van discriminatie en 

haatmisdrijven bij de geïntegreerde politie 

aanzienlijk verbeterd.  

 

Er werden referentiepolitieambtenaren aangesteld, 

die een opleiding volgden bij Unia. Ze moeten de 

informatie binnen hun eenheid verspreiden en 

verzorgen het contact met de referentiemagistraat 

van het parket. In de opleiding van die 

referentieambtenaren wordt er gewezen op het 

belang van contacten met lhbtqi+-verenigingen in 

de strijd tegen homo- en transfobie. Als er een 

nieuw actieplan ter zake uitgewerkt wordt, is de 

federale politie bereid om daaraan bij te dragen. 

 

De subwerkgroep Registratie buigt zich over 

verschillende verbeterpunten bij de registratie en 

vervolging van dergelijke feiten. 

 

04.03  Daniel Senesael (PS): Merci aux services 

de la ministre pour le suivi de cette question. On 

peut avancer en harmonie avec Unia et les 

associations pour remplir les objectifs du plan 

d’action interfédéral.  

 

04.03  Daniel Senesael (PS): Ik wil de diensten van 

de minister bedanken voor de opvolging van dit 

dossier. Samen met Unia en de verenigingen 

kunnen we stappen vooruit zetten om de 

doelstellingen van het interfederale actieplan te 

bereiken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Nabil Boukili à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L'acquisition de 49 limousines blindées par la 

police fédérale" (55018498C) 

 

05 Vraag van Nabil Boukili aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aankoop van 49 

gepantserde luxeberlines door de federale 

politie" (55018498C) 

 

05.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La police 

fédérale a décidé d’acheter 49 limousines 

Mercedes blindées pour un coût de 25 millions 

05.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De federale 

politie heeft beslist 49 gepantserde luxeberlines van 

Mercedes aan te kopen. Die wagens kosten 
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d’euros réparti sur sept ans, afin de transporter des 

chefs d’Ètat étrangers et d’autres personnalités. 

 

 

Combien de voitures ont-elles été livrées? Combien 

a-t-on versé à ce jour? Peut-on annuler cet achat? 

Pourquoi la police fédérale a-t-elle besoin d’autant 

de voitures? N’y avait-il aucun modèle moins cher 

et tout aussi sûr? Ne peut-on les louer quand on en 

a besoin? Les chefs d’État paient-ils l’utilisation de 

ces voitures? 

 

 

D’après les syndicats de police, on n’a pas suivi la 

procédure d’achat, ils n’ont pas été informés et 

n’ont pu fournir une analyse des risques. Votre 

prédécesseur et le chef de la police fédérale ont-ils 

respecté la procédure pour cet achat?  

 

25 miljoen euro verspreid over zeven jaar, en zullen 

dienen voor het vervoer van buitenlandse 

staatshoofden en andere hooggeplaatste personen. 

 

Hoeveel wagens werden er geleverd? Welk bedrag 

werd er tot dusver overgemaakt? Kan die aankoop 

geannuleerd worden? Waarom heeft de federale 

politie zoveel wagens nodig? Was er geen 

goedkoper model dat even veilig was? Kunnen die 

wagens niet gehuurd worden als men ze nodig 

heeft? Betalen de staatshoofden voor het gebruik 

van die voertuigen?  

 

Volgens de politievakbonden werd de 

aankoopprocedure niet gevolgd, werden ze niet op 

de hoogte gebracht en konden ze geen 

risicoanalyse bezorgen. Hebben uw voorganger en 

de chef van de federale politie de procedure voor 

deze aankoop nageleefd?  

 

05.02 Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les limousines blindées font partie d’un marché 

public. Quatre véhicules ont été livrés, aménagés et 

présentés au contrôle technique, trois seront bientôt 

livrés et trois autres sont en production. On peut 

commander d’autres véhicules sur le contrat 

existant mais ce n’est pas à l’ordre du jour. La 

direction de la Protection n’a pas besoin à l’heure 

actuelle de 49 véhicules de ce type. 

 

 

Nous veillons à rechercher un équilibre coût-qualité 

mais toujours dans l’intention de garantir la vie et 

l’intégrité physique des personnes transportées. La 

DAP dispose de véhicules en leasing, mais 

généraliser la location génère un coût plus 

important que l’achat et ne permet pas de remplir 

des missions inopinées. Le coût de la protection 

des personnalités étrangères est à charge du pays 

hôte. 

 

 

 

 

Les remarques des syndicats portent sur la 

procédure des trois feux verts, dont leur 

interprétation différait de celle du manuel de la 

police fédérale. Depuis, une nouvelle procédure a 

été adoptée, conformément aux demandes du 

Comité de prévention et de protection au travail. Le 

seul problème dans ce dossier concernait 

l’homologation nécessaire à un usage de ces 

véhicules sur le sol belge et on y a remédié.  

 

05.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

gepantserde limousines maken het voorwerp uit 

van een overheidsopdracht. Er werden al vier 

voertuigen geleverd, ingericht en aan een 

technische controle onderworpen. Drie voertuigen 

worden binnenkort geleverd, drie andere zijn nog in 

productie. We kunnen andere voertuigen bestellen 

via het bestaande contract maar dat is nu niet aan 

de orde. De Directie beveiliging (DAB) heeft 

momenteel geen 49 voertuigen van dat type nodig. 

 

We streven naar een evenwichtige prijs-

kwaliteitverhouding, maar steeds met de bedoeling 

om het leven en de fysieke integriteit van de 

vervoerde personen te beschermen. De Directie 

bescherming (DAP) beschikt over leasingwagens, 

maar een algemeen gebruik van leasingvoertuigen 

zou meer kosten dan de aankoop van nieuwe 

voertuigen en is niet geschikt om onverwachte 

opdrachten uit te voeren. De kosten voor de 

bescherming van buitenlandse 

hoogwaardigheidsbekleders worden gedragen door 

het gastland.  

 

De opmerkingen van de bakbonden gaan over de 

procedure van de drie groene lichten, die ze anders 

interpreteren dan wat er hierover in het handboek 

van de federale politie staat. Sindsdien werd er een 

nieuwe procedure aangenomen, met inachtneming 

van de vragen van het Comité voor preventie en 

bescherming op het werk. Het enige probleem in dit 

dossier was dat er een homologatie vereist was om 

die voertuigen op Belgisch grondgebied te 

gebruiken. Dat probleem werd ondertussen 

opgelost.  

 

05.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Comme vous le 

dites vous-même, 49 véhicules, c’est beaucoup et 

05.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): 49 voertuigen, 

dat is veel en zelfs te veel, zoals u zelf aangeeft. 
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même trop. Ne peut-on revenir alors sur le reste de 

la commande? Cet argent, on en a besoin ailleurs, 

pour la formation des policiers, revaloriser les 

salaires ou améliorer les conditions de travail.  

 

Kan men bijgevolg niet op de rest van de bestelling 

terugkomen? Men heeft dat geld nodig voor andere 

doeleinden, onder meer voor de opleiding van de 

politieagenten, hogere lonen en betere 

arbeidsomstandigheden.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018528C de M. De 

Maegd est supprimée.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018528C van de 

heer De Maegd vervalt. 

 

06 Question de Samuel Cogolati à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "L'appel à la suspension des opérations de la 

centrale nucléaire biélorusse" (55018572C) 

 

06 Vraag van Samuel Cogolati aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De oproep om de activiteit 

van de Wit-Russische kerncentrale op te 

schorten" (55018572C) 

 

06.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La 

Belgique soutiendra-t-elle l'agence lituanienne 

VATESI dans son appel à suspendre l'unité 1 de la 

centrale nucléaire biélorusse vu ses problèmes de 

sécurité? L'AFCN partage-t-elle l'analyse de 

VATESI quant à la sûreté nucléaire défaillante en 

Biélorussie? 

 

06.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Zal België 

het Litouwse agentschap VATESI steunen in zijn 

oproep om eenheid 1 van de Wit-Russische 

kerncentrale in het licht van de 

veiligheidsproblemen stil te leggen? Deelt het FANC 

de analyse van VATESI over de manke nucleaire 

veiligheid in Wit-Rusland? 

 

06.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Je renvoie à ma réponse à votre question n° 11929. 

 

Chaque exploitant est responsable de la sûreté de 

ses réacteurs nucléaires et chaque autorité de 

sûreté l'est pour le contrôle du nucléaire sur son 

territoire. L'AFCN ne peut pas se prononcer sur une 

situation étrangère. 

 

 

Membre de l'European Nuclear Safety Regulators 

Group (ENSRG), organe d'avis pour la Commission 

européenne, l'AFCN est informée sur les 

stress tests et le plan d'action en Biélorussie. 

L'AFCN soutient le processus de l'ENSREG et est 

confiante sur les travaux des experts 

internationaux. 

 

06.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Ik 

verwijs naar mijn antwoord op uw vraag nr. 11929. 

 

Elke exploitant is verantwoordelijk voor de veiligheid 

van zijn kernreactoren en elke veiligheidsautoriteit 

staat in voor de controle op de nucleaire installaties 

op haar grondgebied. Het FANC kan geen 

uitspraken doen over een bepaalde toestand in het 

buitenland. 

 

Als lid van de European Nuclear Safety Regulators 

Group (ENSREG), een adviesorgaan voor de 

Europese Commissie, wordt het FANC 

geïnformeerd over de stresstests en het actieplan in 

Wit-Rusland. Het FANC steunt de procedure van 

ENSREG en stelt zijn vertrouwen in de 

werkzaamheden van de internationale experten.  

 

06.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Vu les 

risques pour la sûreté nucléaire en européenne, 

nous devons afficher notre soutien, via l'AFCN, à 

l'Europe qui a demandé la suspension de cette 

centrale à très haut risque. 

 

06.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Gelet op 

het risico voor de nucleaire veiligheid in Europa 

moeten we via het FANC onze steun betuigen aan 

Europa, dat gevraagd heeft om de activiteiten van 

die zeer risicovolle kerncentrale op te schorten.   

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'affaire 

Conings" (55018652C) 

- Raoul Hedebouw à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "L'affaire 

Conings" (55018653C) 

07 Samengevoegde vragen van 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De zaak-Conings" 

(55018652C) 

- Raoul Hedebouw aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
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- Denis Ducarme à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les 

recherches entreprises pour retrouver Jürgen 

Conings" (55018943C) 

 

Hervormingen) over "De zaak-Conings" 

(55018653C) 

- Denis Ducarme aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De zoektocht naar Jürgen 

Conings" (55018943C) 

 

07.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Voici presque 

un mois que Jürgen Conings est recherché sans 

succès par les forces de police. Plus les jours 

passent et plus on découvre ses liens à des 

groupuscules d'extrême droite comme Knights of 

Flanders ou la Légion flamande, ou à l’extrême 

droite néerlandaise.  

 

Maintenez-vous que le danger principal vient de 

"loups solitaires"? Recherche-t-on des complices? 

Où en sont les recherches? 

 

07.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De politie is al 

bijna een maand zonder succes op zoek naar 

Jürgen Conings. Hoe meer dagen er verstrijken, 

hoe meer we ontdekken dat hij banden heeft met 

extreemrechtse groeperingen zoals Knights of 

Flanders en het Vlaams Legioen of met 

extreemrechts in Nederland.  

 

Blijft u erbij dat het grootste gevaar van de 'lone 

wolves' uitgaat? Wordt er naar medeplichtigen 

gezocht? Hoe staat het met het onderzoek? 

 

07.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Selon l’OCAM, la plus grande menace provient 

d'individus qui pourraient recourir de manière 

individuelle à des actes de violence inspirés par une 

idéologie, des "acteurs solitaires". Les recherches 

sont menées sous la direction du juge d'instruction 

désigné et du parquet fédéral.  

 

07.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

Volgens OCAD gaat de grootste dreiging uit van 

individuen die op individuele basis hun toevlucht 

kunnen nemen tot ideologisch geïnspireerde 

gewelddaden, de zogenoemde lone wolves. Het 

onderzoek wordt onder leiding van de aangestelde 

onderzoeksrechter en het federaal parket gevoerd. 

 

Je ne peux donc faire aucun commentaire à ce 

sujet.  

 

Dès le début de la crise, toute l’attention nécessaire 

a été portée à la sécurité et au bien-être du 

personnel déployé. Après quelques jours, un village 

de commandement a été installé pour piloter les 

opérations. Les facilités installées ont servi aux 

policiers comme aux militaires.   

 

Ik kan hierover dus geen commentaar geven.  

 

 

Sinds het begin van de crisis hebben we alle nodige 

aandacht besteed aan de veiligheid en het welzijn 

van het ingezette personeel. Na enkele dagen werd 

er een commandodorp opgetrokken om de 

operaties aan te sturen. De geïnstalleerde 

voorzieningen werden zowel door de politieagenten 

als door de militairen gebruikt.   

 

07.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Nous suivrons 

cette affaire en espérant qu’elle soit réglée le plus 

vite possible.  

 

07.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): We volgen deze 

zaak op in de hoop dat het zo spoedig mogelijk tot 

een ontknoping komt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Samuel Cogolati à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "L'impact des orages et des intempéries sur 

la centrale nucléaire de Tihange" (55018688C) 

 

08 Vraag van Samuel Cogolati aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De impact van de onweders 

en zware regenval op de kerncentrale van 

Tihange" (55018688C) 

 

08.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ma 

question porte sur les effets des orages sur la 

centrale de Tihange. En outre, quel est l’effet des 

centrales nucléaires sur les intempéries?  

 

08.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Mijn vraag 

heeft betrekking op de gevolgen van de onweders 

voor de kerncentrale van Tihange. En wat is 

daarnaast het effect van kerncentrales op het 

ontstaan van onweders en noodweer?  

 

08.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les fortes pluies du 4 juin sont restées sans effet 

08.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

zware regenval van 4 juni heeft geen gevolgen 
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sur le fonctionnement des unités de la centrale de 

Tihange et ses équipements de sûreté. Les équipes 

d’intervention ont dû agir dans certains bâtiments 

suite à des infiltrations d’eau en sous-sol, dans une 

conduite de vapeur ou dans un coffret électrique, le 

tout sans gravité. 

 

 

Les stress tests de 2011 avaient étudié la possibilité 

de fortes pluies. Tous les résultats sont disponibles 

sur le site de l’AFCN. Les pompiers de la zone de 

secours n’ont reçu aucune demande d’intervention.  

 

gehad voor de werking van de eenheden van de 

kerncentrale van Tihange of van de 

veiligheidssystemen. In een aantal gebouwen 

hebben de interventieteams moeten ingrijpen omdat 

er water binnensijpelde in de kelderverdieping, in 

een stoomleiding of een verdeelkast, maar dat had 

geen ernstige consequenties. 

 

Bij de stresstests in 2011 werd er rekening 

gehouden met mogelijke hevige regenval. Alle 

resultaten staan op de site van het FANC. De 

brandweer van de hulpverleningszone heeft geen 

interventieaanvraag ontvangen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Karin Jiroflée à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "L'enregistrement par 

procès-verbal des violences intrafamiliales" 

(55018742C) 

- Karin Jiroflée à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La déclaration 

en ligne de viols" (55018802C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Karin Jiroflée aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De registratie 

van intrafamiliaal geweld via pv" (55018742C) 

- Karin Jiroflée aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De onlineaangifte van 

verkrachtingen" (55018802C) 

 

09.01 Karin Jiroflée (Vooruit): Le nombre de 

déclarations de viol a encore baissé durant la crise 

du covid, alors qu'il était déjà extrêmement faible en 

temps "normal". Manifestement, le seuil à franchir 

avant de porter plainte est toujours beaucoup trop 

élevé. Il ne suffira pas d'augmenter le nombre de 

centres de prise en charge. 

 

La ministre souhaite étudier la possibilité pour les 

victimes d'un viol de porter plainte en ligne. 

Comment compte-t-elle en garantir la facilité 

d'accès? Qu'en est-il, dans ce cas, des poursuites 

immédiates? Dans quels autres domaines peut-il 

également être utile de permettre l'accès à la 

déclaration en ligne? 

 

Récemment, la Chambre a adopté unanimement 

une résolution relative aux violences intrafamiliales, 

en particulier celles commises à l'encontre des 

femmes et des enfants. Nous demandons au 

gouvernement de rendre le "chiffre noir" visible. Les 

procès-verbaux existants doivent être rangés dans 

une catégorie distincte. La ministre a-t-elle déjà 

entrepris des démarches à cet effet? 

 

09.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Tijdens de 

coronacrisis is het aantal aangiftes van verkrachting 

nog verder gedaald, terwijl het in 'normale' tijden 

reeds verschrikkelijk laag is. De drempel voor 

aangifte is duidelijk nog steeds veel te hoog. Er 

moet meer gebeuren dan het aantal zorgcentra 

uitbreiden.   

 

De minister wil onderzoeken of slachtoffers ook 

online een aangifte kunnen doen. Hoe zal zij ervoor 

zorgen dat dit laagdrempelig kan? Hoe zit het dan 

met de onmiddellijke opvolging? In welke andere 

problematieken kan het toegankelijk maken van de 

onlineaangifte ook nuttig zijn? 

 

 

Onlangs is in de Kamer een resolutie over 

intrafamiliaal geweld, in het bijzonder tegen 

vrouwen en kinderen, unaniem aangenomen. Wij 

vragen aan de regering om het dark number 

zichtbaar te maken. De bestaande pv's moeten in 

een aparte categorie worden ingedeeld. Heeft de 

minister daar al stappen voor gezet?  

 

09.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): En collaboration avec la police 

intégrée, le Collège des procureurs généraux a 

rédigé une nouvelle circulaire destinée à améliorer 

l'enregistrement des procès-verbaux pour des faits 

de violence intrafamiliale. Il s'agit d'un questionnaire 

faisant office d'outil d'évaluation des risques que les 

policiers devront utiliser systématiquement sur le 

09.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het College van procureurs-generaal heeft in 

samenwerking met de geïntegreerde politie een 

nieuwe rondzendbrief opgesteld om de registratie 

van pv's van intrafamiliaal geweld te verbeteren. Het 

gaat om de invoering van een vragenlijst als 

risicotaxatietool die de politiemensen op het terrein 

systematisch moeten gebruiken. De tool zal 
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terrain. L'outil sera intégré dans le système ISLP 

utilisé par les policiers pour dresser les procès-

verbaux. Une fenêtre pop-up renvoyant vers le 

formulaire approprié apparaîtra sur l'écran à partir 

du mois de juin. Fin 2021, le formulaire sera 

complètement intégré dans le système ISLP. 

L'enregistrement des procès-verbaux sera ainsi 

plus simple. La police disposera, qui plus est, d'une 

meilleure vision du problème ce qui lui permettra 

d'assurer un meilleur suivi et d'agir de manière 

préventive. Je me suis engagée à étendre la 

plateforme numérique Police-on-web en y ajoutant 

une option spécifique pour la déclaration 

d'infractions à caractère sexuel.  

 

Le dépôt de plainte en ligne figurait déjà parmi les 

objectifs convenus dans le cadre du Plan d'action 

national de lutte contre toutes les formes de 

violence basée sur le genre. Un renvoi à cet objectif 

sera mentionné dans le Plan national de sécurité. 

J'ai donné ordre récemment à la police intégrée de 

traiter l'extension de la plateforme en priorité.  

 

Nous devons être en mesure de proposer cette 

option afin de vaincre le plus possible les réticences 

des victimes. Une fonctionnalité de guichet 

numérique étendu a déjà été ouverte sur Police-on-

web, à la suite de la crise sanitaire.  

 

uitgerold worden in het ISLP-systeem dat de politie 

gebruikt om pv's op te maken. Vanaf juni zal er een 

pop-upvenster verschijnen met verwijzing naar het 

juiste formulier. Eind 2021 zal het formulier volledig 

geïntegreerd worden in ISLP. Dat zal de registratie 

gebruiksvriendelijker kunnen maken. Zo zal de 

politie ook een beter beeld van de problematiek 

krijgen, zodat een betere opvolging en preventie 

kunnen gebeuren. Ik heb mij geëngageerd om het 

digitaal aangifteplatform Police-on-web uit te 

breiden met een specifieke aangiftemogelijkheid 

voor seksuele misdrijven.  

 

 

 

De onlineaangifte was als doelstelling reeds 

afgesproken in het kader van het nationaal 

actieplan gendergerelateerd geweld. Het Nationaal 

Veiligheidsplan zal verwijzen naar deze doelstelling. 

Ik heb onlangs de geïntegreerde politie opdracht 

gegeven om deze uitbreiding prioritair te 

behandelen.  

 

Het is een optie die we moeten kunnen aanbieden 

om de drempel zo laag mogelijk te leggen. Omwille 

van de covidcrisis is reeds een bredere digitale 

loketfunctie in Police-on-web geopend. 

 

Cette solution permet de déclarer tous les délits 

grâce au guichet électronique intégré dans Police-

on-web. Ces déclarations sont envoyées 

automatiquement et par voie électronique à la zone 

de police où les faits ont eu lieu, pour qu'elle se 

charge de leur traitement, mais il restera toujours 

possible de faire une déclaration au commissariat 

même. 

 

La police intégrée doit veiller à ce que le processus 

se déroule correctement pour la victime, à faciliter 

autant que possible le dépôt de plainte et à lever un 

maximum d'obstacles à ce dépôt, à rassembler 

tous les éléments pertinents et à ce que la victime 

soit contactée à bon escient et par les personnes 

compétentes. La police locale applique de directives 

très claires à cet égard. 

 

Le Collège des procureurs généraux a insisté sur le 

fait que les délits impliquant de la violence à l'égard 

de personnes devaient être déclarés physiquement 

auprès d'un poste de police. Durant la préparation, 

la police intégrée évaluera comment concilier cette 

préoccupation avec la nécessité de faciliter au 

maximum les déclarations en ligne. 

 

Il restera toujours important de guider les victimes 

lorsqu'elles choisissent la déclaration en ligne, et si 

nécessaire, de les orienter vers une aide d'urgence. 

Hierdoor is het mogelijk om alle misdrijven via het 

digitale loket in Police-on-web aan te geven. Die 

aangiftes worden automatisch en digitaal voor 

behandeling aangeboden aan de politiezone waar 

de feiten plaatsvonden, maar een aangifte in het 

commissariaat zal altijd mogelijk blijven. 

 

 

 

De geïntegreerde politie moet erover waken dat het 

proces voor het slachtoffer correct verloopt, dat de 

aangifte gemakkelijk en laagdrempelig is, dat alle 

relevante elementen worden verzameld en dat het 

slachtoffer gepast en door de bevoegde personen 

wordt gecontacteerd. De lokale politie hanteert 

daarvoor zeer duidelijke richtlijnen. 

 

 

Het College van procureurs-generaal heeft erop 

aangedrongen dat gewelddelicten tegen personen 

fysiek bij de politie zouden moeten worden 

aangegeven. Bij de voorbereiding gaat de 

geïntegreerde politie na hoe deze bezorgdheid en 

de noodzaak om toch laagdrempelige aangiftes 

online te kunnen doen, kunnen worden verzoend. 

 

Het zal altijd belangrijk blijven om slachtoffers te 

gidsen bij een onlineaangifte en hen, indien nodig, 

te oriënteren naar de noodhulp. Dat proces moet 
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Ce processus doit encore être précisé, afin que la 

combinaison de la déclaration en ligne et de la 

déclaration physique se déroule le mieux possible. 

Pour l'instant, le guichet électronique général est 

maintenu, jusqu'à ce qu'on puisse consolider les 

déclarations pour aboutir à un formulaire de 

déclaration spécifique par type de faits.  

 

nog worden verfijnd, zodat de combinatie van de 

onlineaangifte en de fysieke aangifte zo goed 

mogelijk verloopt. Voorlopig blijft het algemeen 

digitaal loket bestaan tot men de aangiftes kan 

consolideren tot een specifiek aangifteformulier per 

type feit. 

 

Il n'existe en principe pas de limite au nombre de 

faits déclarables en ligne. 

 

Pour un très grand nombre de déclarations en ligne, 

le destinataire prendra contact avec l'auteur de la 

déclaration, ce qui aura lieu avant l'établissement 

du procès-verbal. En ce qui concerne les violences 

intrafamiliales ou sexuelles et les infractions qui ne 

figurent pas formellement dans l'actuel guichet 

contexte Covid-19, la police locale suivra les 

directives du Collège des procureurs généraux et 

du chef de corps, et ce, indépendamment de la 

directive relative au traitement des déclarations. Le 

traitement est garanti au plus tard dans les 

72 heures après la déclaration. Dans la pratique, il 

interviendra plus rapidement et les zones de polices 

sont compétentes pour imposer en interne, de 

façon autonome, des délais plus courts. 

 

Er is in principe geen beperking op het aantal feiten 

dat men online zou kunnen aangeven. 

 

Bij erg veel onlineaangiftes zal de ontvanger contact 

opnemen met de aangever. Dat zal gebeuren 

alvorens het pv wordt afgehandeld. Bij intrafamiliaal 

of seksueel geweld en misdrijven die formeel niet 

vervat zijn in het huidige covidloket, zal de lokale 

politie de richtlijnen van het College van procureurs-

generaal en van de korpschef volgen. Dit staat los 

van de richtlijn die bepaalt hoe men aangiftes 

verwerkt. De behandeling wordt gegarandeerd 

uiterlijk 72 uur na de aangifte. In de praktijk zal de 

verwerking sneller zijn en zijn de politiezones 

autonoom bevoegd om intern kortere termijnen op 

te leggen. 

 

09.03  Karin Jiroflée (Vooruit): En cas de viol, le 

risque est grand que des traces soient perdues 

72 heures après une déclaration et si la victime ne 

bénéficie pas d'un accompagnement. Nous devons 

donc être vigilants. La ministre n'a rien précisé par 

rapport à la formation d'agents de police sur le 

terrain. 

 

Le nombre de cas de violences sexuelles est 

apparemment plus élevé encore que ce que nous 

craignions, y compris envers les hommes, les 

personnes âgées et les LGBTQ+. 

 

09.03  Karin Jiroflée (Vooruit): Bij verkrachting is 

er 72 uur na aangifte zonder begeleiding een grote 

kans op het verlies van sporen. We moeten 

daarvoor alert zijn. De minister heeft niets vermeld 

over de vorming van de politiemensen op het 

terrein.  

 

 

Het aantal gevallen van seksueel geweld ligt 

blijkbaar zelfs nog hoger dan gevreesd, inclusief bij 

mannen, ouderen en lgbtq+. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018746C de 

Mme Cornet est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018746C van 

mevrouw Cornet wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

10 Question de Eva Platteau à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

domicile et l'inscription dans le registre de 

résidence en cas de coparentalité" (55018785C) 

 

10 Vraag van Eva Platteau aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Domicilie en inschrijving in 

het verblijfsregister bij co-ouderschap" 

(55018785C) 

 

10.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De nombreux 

ex-conjoints optent après une séparation pour la 

garde alternée qui permet aux enfants de passer 

autant de temps avec un parent qu'avec l'autre. 

Toutefois, un enfant ne peut être domicilié qu'à une 

seule adresse. Depuis 2016, il existe un registre de 

10.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Heel wat ex-

koppels kiezen na een scheiding voor verblijfsco-

ouderschap, waarbij de kinderen even lang 

verblijven bij beide ouders. Een kind kan echter 

maar één hoofdverblijfplaats hebben als domicilie. 

Sinds 2016 is een verblijfsregister ingevoerd, 
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résidence qui permet aux enfants qui ne sont pas 

domiciliés dans une commune donnée d'y être 

inscrits et ainsi de bénéficier de certains avantages 

offerts dans cette commune tels que l'accès à 

l'accueil extrascolaire, aux plaines ou à la 

bibliothèque. L'inscription dans un tel registre ne 

confère toutefois pas les mêmes droits que ceux 

liés à l'adresse du domicile.  

 

La ministre a-t-elle une idée du nombre d'enfants en 

garde alternée et du nombre d'enfants inscrits dans 

un registre de résidence? Observe-ton une 

augmentation des chiffres au cours des dernières 

années? Toutes les communes utilisent-elles déjà 

ce registre de résidence? La ministre les 

encouragera-t-elle dans ce sens? Pourquoi les 

enfants concernés ne peuvent-ils pas avoir deux 

domiciles? 

 

waardoor kinderen die niet gedomicilieerd zijn in 

een bepaalde gemeente, daar wel kunnen worden 

geregistreerd en zo welbepaalde voordelen in die 

gemeente kunnen genieten, zoals toegang tot 

naschoolse opvang, speeltuinwerking of bibliotheek. 

Dit geeft echter niet dezelfde rechten als diegene 

die zijn verbonden aan het domicilieadres.  

 

 

Heeft de minister eeenign zicht op het aantal 

kinderen in co-ouderschap en het aantal 

inschrijvingen in een verblijfsregister? Is er sprake 

van een toename in de laatste jaren? Gebruiken 

alle gemeenten dat verblijfsregister al? Zal de 

minister hen daartoe aansporen? Waarom kunnen 

betrokken kinderen geen twee domicilieadressen 

krijgen?  

 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Il n'existe pas de registre de résidence 

pour les mineurs non émancipés, mais depuis 

quelques années, l'hébergement égalitaire d'un 

mineur non émancipé peut être enregistré 

volontairement dans les registres de la population. 

Cette information est reprise, à titre purement 

informatif pour les autorités locales, dans le 

Registre national dans le dossier de l'enfant et du 

parent concerné sous le point 021. Cette inscription 

ne génère aucun droit socioéconomique ni fiscal. 

L'enfant est inscrit dans les registres de la 

population auprès du parent chez lequel il a son 

domicile principal et cette adresse fait office 

d'adresse officielle pour l'ensemble des autorités 

afin de pouvoir identifier et retrouver l'enfant. Il n'y a 

donc pas lieu d'adapter la loi. 

 

Je peux vous transmettre les chiffres par écrit.  

 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Een verblijfsregister voor de niet-ontvoogde 

minderjarigen bestaat niet, maar sinds enkele jaren 

kan men de gedeelde huisvesting van een niet-

ontvoogde minderjarige vrijwillig registreren in de 

bevolkingsregisters. Die informatie wordt 

opgenomen in het Rijksregister onder het item 021 

in het dossier van het kind en van de betrokken 

ouder, dit louter ter informatie voor de lokale 

overheid. Dat levert geen sociaal-economische of 

fiscale rechten op. Het kind wordt ingeschreven in 

de bevolkingsregisters bij de ouder waar het zijn 

hoofdadres heeft, als officieel adres voor alle 

overheden, zodat het te identificeren en terug te 

vinden is. De wet moet dus niet worden aangepast.  

 

 

 

De cijfers kan ik schriftelijk bezorgen.  

 

10.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Je pense que, 

ne fût-ce parfois que pour des raisons 

psychologiques, les parents en coparentalité 

devraient au moins être informés de l'existence du 

registre de résidence. Les parents ignorent souvent 

l'existence de cette option, faute d'une 

communication active des pouvoirs locaux à ce 

sujet.  

 

10.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ik denk toch 

dat ouders in co-ouderschap op zijn minst op de 

hoogte zouden moeten zijn van het bestaan van het 

verblijfsregister, al was het soms maar om 

psychologische redenen. Lokale besturen 

communiceren helemaal niet actief daarover, zodat 

de mogelijkheid ook vaak niet gekend is.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 5018789C et 

55019016C de Mme Chanson et 55018958C de 

Mme Platteau sont transformées en questions 

écrites.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 5018789C en 

55019016C van mevrouw Chanson en 55018958C 

van mevrouw Platteau worden omgezet in een 

schriftelijke vraag.  

 

11 Questions jointes de 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L’augmentation 

11 Samengevoegde vragen van 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
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du nombre de plaintes contre la police" 

(55018805C) 

- Daniel Senesael à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le rapport 

annuel 2020 du Comité P" (55018978C) 

 

Hervormingen) over "De toename van het aantal 

klachten tegen de politie" (55018805C) 

- Daniel Senesael aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het jaarverslag 2020 van 

het Comité P" (55018978C) 

 

11.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Selon le rapport 

du Comité P, les plaintes contre les policiers ont 

augmenté en 2020. Avec 500 plaintes, la cause 

principale résiderait dans la crise du coronavirus. Le 

manque de clarté dans la communication des 

autorités en serait responsable, réduirait l’adhésion 

aux mesures, augmenterait les erreurs de la police 

et diminuerait sa crédibilité. 

 

 

 

 

C'est une dénonciation de votre politique répressive 

dans la lutte contre le virus. 

 

Le Comité note aussi une augmentation de 13 % 

des plaintes justifiées, alerte pour la police et les 

politiques. 

 

 

Comment réagissez-vous à ces chiffres? Par 

quelles mesures y répondrez-vous? Reconnaissez-

vous les limites de votre politique répressive? La 

remettrez-vous en question plutôt que la confirmer 

dans la loi pandémie? Quelle est la proportion des 

plaintes ayant fait l'objet d'une sanction? 

 

11.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Volgens het 

jaarverslag van het Comité P is het aantal klachten 

ten aanzien van de politie in 2020 toegenomen. Er 

werden 500 klachten ingediend, die hoofdzakelijk 

verband hielden met de aanpak van de 

coronacrisis. De onduidelijke communicatie van de 

overheden zou daaraan ten grondslag liggen, 

aangezien daardoor het draagvlak voor de 

maatregelen zou afnemen, de politie meer fouten 

zou maken en zo de geloofwaardigheid van de 

politie aangetast zou worden.  

 

Dat is een afkeuring van uw repressief beleid in de 

strijd tegen het coronavirus.  

 

Het Comité P gewaagt ook van een toename van 

het aantal gegronde klachten met 13 %, wat bij de 

politie en de politici alle alarmbellen moet doen 

rinkelen. 

 

Hoe reageert u op die cijfers? Welke maatregelen 

zult u nemen om die problemen te ondervangen? 

Erkent u de beperkingen van uw repressief beleid? 

Zult u dat beleid ter discussie stellen, in plaats van 

het in de pandemiewet te verankeren? Welk 

percentage van de klachten heeft tot een sanctie 

geleid? 

 

11.02  Daniel Senesael (PS): Le rapport 2020 du 

Comité P révèle une hausse de 17,5 % en un an 

des dossiers de plaintes ouverts et une 

augmentation de 2,5 % des manquements ou faits 

de nature pénale. Il analyse aussi les 

dysfonctionnements. 

 

11.02  Daniel Senesael (PS): Uit het jaarverslag 

2020 van het Comité P blijkt dat er in één jaar tijd 

17,5 % meer klachtendossiers geopend werden en 

dat het aantal tekortkomingen of strafrechtelijk 

vervolgbare feiten met 2,5 % gestegen is. Ook de 

disfuncties worden in dat verslag onder de loep 

genomen.  

 

Quel est votre avis sur ce rapport et les analyses 

évoquées? 

 

Comment réagissez-vous à la forte augmentation 

des infractions concernant l'attitude de l'individu et 

relatives à des critères protégés? 

 

Le point "considérations intermédiaires" sur l'action 

de la police intégrée dans la gestion du covid 

indique que les manquements des policiers sont 

liés à la communication entre ceux-ci et le citoyen. 

Quelles suites donnerez-vous aux 

recommandations du Comité P? 

 

Wat denkt u over dat verslag en de genoemde 

analyses? 

 

Hoe reageert u op de sterke stijging van het aantal 

inbreuken inzake de attitude van het individu en de 

beschermde criteria? 

 

In het punt Tussentijdse overwegingen met 

betrekking tot het optreden van de geïntegreerde 

politie in het kader van het beheer van de eerste 

golf van de Covid-19-crisis wordt erop gewezen dat 

de tekortkomingen van de politie verband houden 

met de communicatie tussen de politieagenten de 

burgers. Welk gevolg zult u geven aan de 

aanbevelingen van het Comité P? 
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11.03  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Monsieur Boukili, 65,7 % des dossiers clôturés ne 

relèvent pas de dysfonctionnements, 13,6 % en 

constatent et 6,5 % n'ont pu l'établire à suffisance. 

Les 13,6 % constatés correspondent à 180 plaintes 

dont 47 relatives à la manifestation des gilets 

jaunes, déposées fin 2018! 

 

 

Pour les suites données, une mesure d'ordre a été 

prise dans 8,3 % des cas. 

 

 

Les dossiers en traitement par la justice relèvent du 

ministre de la Justice. 

 

 

Le Comité P n'a pas relevé de faute dans 66,9 % 

des 416 plaintes pour intervention de la police dans 

le cadre des mesures contre le covid. La police 

avait déjà pris des mesures suite aux 

recommandations intermédiaires du Comité P 

durant la première vague de du coronavirus. 

 

11.03 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

Mijnheer Boukili, in 65,7 % van de afgesloten 

dossiers werden er geen disfuncties vastgesteld, in 

13,6 % wel en in 6,5 % konden de feiten 

onvoldoende bewezen worden. Die 13,6 % komt 

overeen met 180 klachten, waarvan er 47 

betrekking hadden op de demonstratie van de gele 

hesjes, die eind 2018 ingediend werden! 

 

Wat het gevolg betreft dat eraan gegeven werd, 

werd er in 8,3 % van de gevallen een 

ordemaatregel genomen. 

 

De dossiers die door het gerecht behandeld 

worden, vallen onder de bevoegdheid van de 

minister van Justitie. 

 

Het Comité P heeft in 66,9 % van de 416 klachten 

over het politieoptreden in het kader van de 

coronamaatregelen geen enkele fout vastgesteld. 

De politie had al tijdens de eerste coronagolf 

maatregelen genomen naar aanleiding van de 

tussentijdse aanbevelingen van het Comité P. 

 

Par exemple, la task force Covid-19 de la police 

intégrée transpose les dispositions de l’arrêté 

ministériel, les précisions apportées à la liste des 

FAQ et la circulaire des procureurs généraux 

portant, entre autres, des directives opérationnelles 

pour la police. 

 

 

La police intégrée informe la population en 

permanence et la sensibilise aux mesures 

imposées par le gouvernement et à leurs effets sur 

le travail quotidien de la police. Les délais très 

courts entre l’adoption et l’application des mesures 

ont joué un rôle dans leur compréhension, leur 

communication ou leur application. Certains, 

contestant la légitimité des mesures, ont fait de 

même avec les interventions de la police dans ce 

cadre. Cependant, je maintiens qu’elles étaient 

nécessaires.  

 

 

Les prétendus mauvais résultats doivent être remis 

en contexte. En outre, les mesures d’urgence pour 

limiter la propagation n’ont rien à voir avec les 

résultats des interventions policières qui s’inscrivent 

tout au plus dans le contrôle du respect de ces 

mesures. Je ne vois donc pas en quoi la question 

soulevée aurait un rapport avec le projet de loi 

Pandémie et encore moins une influence sur ce 

dernier.  

 

 

L’intégrité de la police retient toute mon attention, 

Zo zorgt de taskforce COVID-19 van de 

geïntegreerde politie voor het omzetten van de 

bepalingen van het ministerieel besluit, de 

verduidelijkingen die aangebracht werden aan de 

FAQ-lijst en de omzendbrief van de procureurs-

generaal betreffende, onder meer, de operationele 

richtlijnen voor de politie. 

 

De geïntegreerde politie informeert de bevolking 

voortdurend en sensibiliseert het publiek voor de 

maatregelen die opgelegd worden door de regering 

en de gevolgen daarvan op de dagelijkse 

politiewerking. De erg korte termijnen tussen de 

goedkeuring en de toepassing van de maatregelen 

hebben een rol gespeeld in het begrip, de 

communicatie en de toepassing ervan. Sommigen 

hebben naast de legitimiteit van de maatregelen 

ook de legitimiteit van de politie-interventies in het 

kader van die maatregelen betwist. Ik blijf er echter 

bij dat die noodzakelijk waren.  

 

De zogezegde slechte resultaten moeten in hun 

context geplaatst worden. Bovendien hebben de 

noodmaatregelen om de verspreiding van het virus 

tegen te gaan niets te maken met de resultaten van 

de politie-interventies, die hooguit uitgevoerd 

werden ter handhaving van die maatregelen. Ik zie 

dan ook niet in op welke manier de vraag verband 

zou houden met het ontwerp van pandemiewet en 

nog minder op welke manier die vraag daarop van 

invloed zou kunnen zijn.  

 

De integriteit van de politie krijgt mijn volledige 
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comme le dit ma déclaration de politique générale 

et comme le prouvent le NAPAR ou les états-

généraux de la police.  

 

aandacht, zoals ik al zei in mijn beleidsverklaring en 

zoals blijkt uit initiatieven zoals de NAPAR-Coalitie 

en de staten-generaal van de politie.  

 

L’évolution permanente des règles sanitaires rend 

encore plus difficile le travail de contrôle de la 

police. Ces modifications fréquentes sont source 

d’incertitude pour les citoyens comme pour les 

policiers.  

 

Les zones de police ont usé de divers canaux de 

communication: conférences de presse, publication 

sur les réseaux sociaux. La police fédérale a 

recouru à ces mêmes réseaux pour relayer les 

informations communiquées par les autorités. Les 

directives opérationnelles de la task force GPI 

rappellent qu’il convient d’intervenir toujours avec 

bon sens et courtoisie, en expliquant brièvement la 

règle afin d’éviter la récidive et de faciliter 

l’intervention.  

 

De constante evolutie van de gezondheidsregels 

maakt de controleopdracht van de politie nog 

moeilijker. Die veelvuldige wijzigingen zijn een bron 

van onzekerheid voor zowel de burgers als de 

politieagenten.  

 

De politiezones hebben gebruikgemaakt van 

verschillende communicatiekanalen: 

persconferenties, publicatie op de sociale 

netwerken. De federale politie heeft een beroep 

gedaan op diezelfde sociale netwerken om de door 

de overheid meegedeelde informatie te verspreiden. 

In de operationele richtlijnen van de taskforce GPI 

wordt erop gewezen dat men steeds met gezond 

verstand en op een hoffelijke manier moet optreden 

door de geldende regel kort uit te leggen om 

herhaling te voorkomen en het verloop van het 

optreden te vergemakkelijken.  

 

11.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Sur les 13 % de 

plaintes justifiées, seulement 8 % ont fait l'objet 

d'une sanction. La loi pandémie suit la même 

stratégie, purement répressive. L’urgence n’est pas 

la seule cause du manque de clarté des mesures: il 

y a aussi l’absence de concertation. Le lien avec la 

loi est donc évident: elle ne va rien améliorer!  

 

11.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Van de 13 % 

gegronde klachten heeft er slechts 8 % tot een 

sanctie geleid. In de pandemiewet wordt dezelfde, 

louter repressieve, strategie gevolgd. Dat de 

maatregelen onvoldoende duidelijk zijn, wordt niet 

enkel verklaard door de snelheid waarmee ze 

genomen moesten worden: ook het gebrek aan 

overleg heeft voor onduidelijkheid gezorgd. Het 

verband met de wet is dus duidelijk: die wet zal op 

geen enkel vlak verbetering brengen! 

 

11.05  Daniel Senesael (PS): Je souscris au 

trépied présenté par la note de politique générale de 

la ministre: intégrité, diversité, relation police-

citoyen. Demain, j’organise à Estaimpuis une table 

ronde entre les sept PLP installés dans l’entité et la 

police pour tisser ce lien nécessaire à la confiance 

comme à l’efficacité du travail policier.  

 

11.05  Daniel Senesael (PS): Ik onderschrijf de 

drie aandachtspunten die in de beleidsnota van de 

minister naar voren geschoven worden: integriteit, 

diversiteit, de relatie politie-burger. Morgen 

organiseer ik in Estaimpuis een rondetafelgesprek 

tussen de zeven buurtinformatienetwerken in mijn 

gemeente en de politie om die band, die essentieel 

is voor het vertrouwen en de efficiënte werking van 

de politie, tot stand te brengen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018978C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018978C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

12 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L’opération 

Ironside" (55018828C) 

- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les suites de 

l'opération Ironside" (55019014C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De operatie Ironside" 

(55018828C) 

- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het vervolg en de gevolgen 
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van operatie Ironside" (55019014C) 

 

12.01  Éric Thiébaut (PS): La semaine dernière, 

Europol avec les polices des États-Unis, d’Australie 

et de Nouvelle-Zélande menaient une opération de 

très grande ampleur contre le crime organisé à 

travers le monde. 

 

Cette opération est-elle le début d’une série? Notre 

police fédérale a-t-elle été associée à cette 

opération? Des coordinations de cette ampleur 

vont-elles devenir structurelles? 

 

12.01  Éric Thiébaut (PS): Vorige week heeft 

Europol, in samenwerking met de Amerikaanse, 

Australische en Nieuw-Zeelandse politiediensten, 

een bijzonder grootschalige operatie uitgevoerd 

tegen de wereldwijde georganiseerde misdaad. 

 

Was dit de eerste operatie in een hele reeks? Nam 

onze federale politie eveneens deel aan de 

operatie? Zullen er structureel gecoördineerde 

operaties van die omvang worden opgezet? 

 

12.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La police intégrée n’a pas participé à cette 

opération de police judiciaire. Je ne suis pas 

autorisée à vous donner de plus amples 

informations sur le sujet. 

 

12.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

geïntegreerde politie heeft niet deelgenomen aan 

deze operatie van de gerechtelijke politie. Ik ben 

niet gemachtigd om u hierover meer informatie te 

verstrekken.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018833C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018833C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

13 Interpellation de Katleen Bury à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le suivi des attaques par rançongiciel par la 

police" (55000142I) 

 

13 Interpellatie van Katleen Bury aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De opvolging van 

ransomware door de politie" (55000142I) 

 

13.01 Katleen Bury (VB): Le 27 janvier 2021, 

Europol a annoncé qu'un dangereux réseau de 

logiciels rançonneurs (ransomware) a été 

démantelé. Les victimes, qui se sont vues 

contraintes de payer pour récupérer l'accès à leur 

ordinateur bloqué, sont malheureusement 

abandonnées à leur sort. En raison de la 

coopération entre les différents pays, il est difficile 

de savoir qui fait quoi. Selon la police, il est 

impossible d'informer toutes les victimes. Elle refile 

le dossier à la Computer Emergency Response 

Team (CERT.be). 

 

Prendra-t-on encore contact avec les victimes? 

Peuvent-elles introduire une demande 

d'indemnisation? 

 

13.01  Katleen Bury (VB): Op 27 januari 2021 

kondigde Europol aan dat er een gevaarlijk 

ransomware-netwerk was opgerold. De slachtoffers, 

die zich gedwongen zagen te betalen om weer 

toegang te krijgen tot hun geblokkeerde pc, blijven 

helaas in de kou staan. De samenwerking tussen 

de diverse landen maakt het moeilijk om te weten 

wie wat doet. Volgens de politie is het onmogelijk 

om alle slachtoffers in te lichten. Zij stuurt de zaak 

door naar CERT.be, het Computer Emergency 

Response Team.  

 

 

Zullen de slachtoffers alsnog gecontacteerd 

worden? Kunnen zij een schadeclaim indienen? 

 

13.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Si la police informe les victimes, 

l'information et la sensibilisation des utilisateurs des 

systèmes informatiques incombent au Centre pour 

la Cybersécurité Belgique, dont le CERT est le bras 

opérationnel. Personne n'esquive, par conséquent, 

ses responsabilités. Cette mission est confiée au 

partenaire le mieux placé, le CERT, en l'occurrence. 

La procédure est toujours réglée en concertation et 

avec l'assentiment du ministère public. CERT.be 

dispose des contacts nécessaires avec différents 

13.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De politie staat in voor het informeren van 

slachtoffers, maar het informeren en sensibiliseren 

van gebruikers van informatiesystemen behoort tot 

de opdrachten van het Center for Cyber Security, 

met het CERT als de operationele dienst. Er wordt 

bijgevolg niets weggeschoven. Men laat deze taak 

uitvoeren door de partner die daarvoor het best 

geplaatst is, in dit geval het CERT. Zoiets gebeurt 

steeds in overleg en met toestemming van het 

openbaar ministerie. CERT.be beschikt over de 
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fournisseurs d'accès, lesquels peuvent, à leur tour, 

informer et assister leurs clients. Nous parlons ici 

d'utilisateurs finaux belges. Les données relatives 

aux utilisateurs internationaux sont partagées par le 

biais du Centre européen de lutte contre la 

cybercriminalité d'Europol. 

 

En raison du secret de l'instruction, la police ne peut 

pas répondre à des questions portant sur des 

dossiers concrets. Ces questions doivent être 

soumises au ministère public. Lorsque la police 

reçoit des informations sur un logiciel malveillant, la 

nature de la menace et les possibilités d'enquêter à 

ce sujet sont évaluées. Ces choix n'ont absolument 

rein d'arbitraire. 

 

 

Ce n'est pas la police, mais CERT.be qui organise 

la communication avec les CERT des autres pays. 

La coopération policière internationale est 

organisée au sein du Centre européen de lutte 

contre la cybercriminalité et de sa Joint Cybercrime 

Action Crime Taskforce. 

 

Au même titre que les victimes d'autres infractions, 

les victimes de cybercriminalité peuvent recourir à 

des instruments identiques tels qu'une police 

d'assurance ou une constitution de partie civile. 

 

nodige contacten met diverse providers, die op hun 

beurt hun klanten kunnen informeren en bijstaan. 

Dit gaat over Belgische eindgebruikers. Gegevens 

over internationale gebruikers worden via het 

European Cybercrime Centre van Europol gedeeld. 

 

 

Wegens het geheim van het onderzoek kan de 

politie geen vragen beantwoorden over concrete 

dossiers. Die vragen moeten aan het openbaar 

ministerie worden voorgelegd. Als de politie 

informatie krijgt over een gecompromitteerd 

informaticasysteem, wordt een beoordeling 

gemaakt over de aard van de dreiging en de 

onderzoeksmogelijkheden. Dit zijn allesbehalve 

arbitraire keuzes. 

 

De communicatie met internationale CERT's 

verloopt via CERT.be, niet via de politie. De 

internationale politionele samenwerking verloopt via 

het European Cybercrime Centre en via de Joint 

Cybercrime Action Crime Taskforce van EC3. 

 

 

Slachtoffers van cybercriminaliteit kunnen een 

beroep doen op dezelfde instrumenten als de 

slachtoffers van andere misdrijven, zoals een 

verzekeringspolis of een burgerlijke partijstelling. 

 

13.03  Katleen Bury (VB): Je ne souhaite pas 

savoir précisément qui sera remboursé et de quel 

montant, je souhaite savoir si le processus est en 

cours et si tout le monde sera contacté. Chacun 

peut-il introduire une réclamation ou faire appel à 

son assurance? Il s'agit d'un dossier gigantesque. 

Quelle est l'approche globale qui sera adoptée? Je 

demande dans ma motion qu'un certain nombre de 

questions soient examinées d'urgence afin que les 

victimes puissent être fixées. 

 

13.03  Katleen Bury (VB): Ik stel geen concrete 

vragen over wie wat terugkrijgt, ik wil weten of de 

procedure loopt en of iedereen gecontacteerd zal 

worden. Kan iedereen een schadeclaim indienen of 

zijn verzekering aanspreken? Het gaat hier over 

een enorm dossier. Hoe wordt dat globaal 

aangepakt? Met mijn motie vraag ik om een aantal 

zaken dringend te bekijken, opdat de slachtoffers 

zekerheid krijgen. 

 

Motions 

 

Moties 

 

Le président: En conclusion de cette discussion les 

motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend: 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Katleen Bury et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Katleen Bury 

et la réponse de la ministre de l'Intérieur, des 

Réformes institutionnelles et du Renouveau 

démocratique, 

- eu égard à l'annonce par Europol du 

démantèlement le 27 janvier 2021 du réseau de 

rançongiciels le plus dangereux du monde; 

- considérant que les victimes se retrouvent 

complètement abandonnées face au refus des 

ministères nationaux de la Justice, de la police, 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Katleen Bury en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Katleen Bury 

en het antwoord van de minister van Binnenlandse 

Zaken, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing, 

- gelet op de aankondiging van Europol dat 

’s werelds gevaarlijkste ransomware-netwerk werd 

opgerold op 27 januari 2021; 

- overwegende dat de slachtoffers compleet in de 

kou blijven staan wegens een bos van paraplu’s die 

nationale ministeries van justitie, politie, Europol, 
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d'Europol, d'Eurojust et d'autres institutions 

d'assumer leurs responsabilités; 

- considérant que la police ne fait pas grand-chose 

des données volées aux victimes ou des quantités 

d'argent et de cryptomonnaies saisies;  

 

- considérant que les victimes ne faisant pas partie 

des autorités n'ont à aucun moment été contactées; 

 

- considérant que la police affirme ne pas avoir le 

temps d'informer toutes les victimes et renvoie la 

balle à CERT.be; 

- considérant que cette négligence constitue (pour 

le moins) une abstention coupable, voire une 

complicité des autorités après les faits; 

 

demande au gouvernement 

- de prendre d'urgence les initiatives requises pour 

aviser et informer tout d'abord la totalité des 

victimes; 

- d'initier les procédures adéquates pour permettre 

aux victimes d'épuiser les voies de recours 

nécessaires afin de pouvoir obtenir une forme 

quelconque de compensation; 

- de vérifier quels sont les accords conclus avec les 

CERT du Royaume-Uni, du Canada, du Japon, 

d'Australie, etc.; 

- d'étudier comment d'autres États membres de 

l'UE avisent, informent les victimes de leurs pays et 

lancent les procédures nécessaires." 

 

Eurojust en andere instellingen opentrekken; 

 

- overwegende dat de politie weinig doet met de 

buitgemaakte gegevens over de slachtoffers of met 

de in beslag genomen hoeveelheden geld en 

cryptomunten; 

- overwegende dat de slachtoffers die geen 

onderdeel van de overheid bleken, nooit 

gecontacteerd werden; 

- overwegende dat de politie beweert geen tijd te 

hebben om alle slachtoffers in te lichten en de hete 

aardappel doorschuift naar CERT.be; 

- overwegende dat deze nalatigheid neerkomt op 

(minstens) schuldig verzuim en zelfs 

mededaderschap na de feiten van de overheid; 

 

vraagt de regering 

- dringend de nodige initiatieven te nemen om alle 

slachtoffers in eerste instantie te notificeren en in 

kennis te stellen; 

- de nodige procedures op te starten, zodat de 

slachtoffers de nodige rechtsmiddelen kunnen 

uitputten om op een of andere manier 

gecompenseerd te kunnen worden; 

- na te gaan wat de afspraken zijn met de CERT’s 

in het Verenigd Koninkrijk, Canada, Japan, Australië 

enz.; 

- te bekijken hoe andere EU-landen hun slachtoffers 

notificeren, in kennis stellen en de nodige 

procedures opstarten." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Jan Briers. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Jan Briers. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

14 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le racisme au 

sein des pompiers" (55018832C) 

- Tim Vandenput à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Un code de 

conduite pour les services d'incendie" 

(55019009C) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het racisme bij de 

brandweer" (55018832C) 

- Tim Vandenput aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Een gedragscode voor de 

brandweer" (55019009C) 

 

14.01 Tim Vandenput (Open Vld): La ministre est-

elle informée de l'audit externe réalisé récemment 

auprès des services d'incendie de Bruxelles à la 

suite d'une série d'incidents? A-t-elle connaissance 

de plaintes similaires en matière de racisme, de 

sexisme et de discrimination au sein des services 

d'incendie? Quelles règles sont applicables à la 

diffusion de valeurs par nos services d'incendie, par 

exemple sur les réseaux sociaux? Comment 

s'investira-t-elle dans cette problématique à 

l'avenir? 

14.01  Tim Vandenput (Open Vld): Is de minister 

op de hoogte van de recente externe audit bij de 

Brusselse brandweer naar aanleiding van een 

aantal incidenten? Heeft ze weet van vergelijkbare 

klachten over racisme, seksisme en discriminatie bij 

de brandweerdiensten? Welke regels bestaan er 

omtrent het uitdragen van waarden door onze 

brandweerdiensten, bijvoorbeeld op de sociale 

media? Hoe zal ze verder op deze problematiek 

inzetten? 
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14.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Conformément à l'arrêté royal du 

19 avril 2014, les valeurs de loyauté, de sens du 

devoir, d'intégrité, de dignité et de politesse doivent 

être respectées et la discrimination ou tout 

comportement qui entame la confiance de l'opinion 

publique sont interdits. La circulaire du 9 août 2011 

traite du secret professionnel, de la protection de la 

vie privée et du droit à l'image, et donne des 

recommandations pour les relations entre les 

pompiers et la presse. Ces règles peuvent 

s'appliquer aux réseaux sociaux. Chaque zone de 

secours formule ensuite des règles 

supplémentaires dans un règlement zonal. Je 

demanderai à mes services de se pencher sur un 

code de conduite. 

 

14.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Overeenkomstig het KB van 19 april 2014 moeten 

de waarden loyauteit, plichtsgevoel, integriteit, 

waardigheid en beleefdheid worden nageleefd en 

zijn discriminatie en elk gedrag dat het vertrouwen 

van het publiek kan schaden, verboden. De 

rondzendbrief van 9 augustus 2011 handelt over het 

beroepsgeheim, de bescherming van de 

persoonlijke levenssfeer en het recht van 

afbeelding, en geeft aanbevelingen voor de relatie 

van de brandweer met de pers. Die regels kunnen 

op de sociale media worden toegepast. Daarnaast 

formuleert elke hulpverleningszone bijkomende 

regels in een zonaal reglement. Ik zal mijn diensten 

vragen zich over een gedragscode te buigen.  

 

14.03  Tim Vandenput (Open Vld): À cet égard, 

une attention particulière doit être consacrée aux 

médias sociaux, dont la montée en force ne peut 

être ignorée. 

 

14.03  Tim Vandenput (Open Vld): Er moet daarbij 

bijzondere aandacht gaan naar de sociale media, 

die intussen opgang hebben gemaakt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Yngvild Ingels à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La phase fédérale de la gestion de la crise 

du Covid-19" (55018934C) 

 

15 Vraag van Yngvild Ingels aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De federale fase van het 

crisisbeheer voor COVID-19" (55018934C) 

 

15.01  Yngvild Ingels (N-VA): La ministre prendra-

t-elle en compte, dans la phase suivante de la 

gestion de la crise, le pourcentage de Belges 

vaccinés et le nombre de contaminations? La phase 

fédérale sera-t-elle suivie d'une phase provinciale 

ou communale, dans laquelle la situation sera gérée 

à l'échelon local? Quelle incidence la future loi 

pandémie aura-t-elle sur la sortie de la phase 

fédérale et sur un éventuel retour ultérieur à cette 

phase en cas de rebond de la pandémie? 

 

15.01  Yngvild Ingels (N-VA): Zal de minister in de 

volgende fase van het crisisbeheer rekening 

houden met het percentage gevaccineerde Belgen 

en het aantal besmettingen? Volgt er na de federale 

fase een provinciale of gemeentelijke fase, waarin 

de situatie op lokaal niveau wordt beheerd? Welke 

impact heeft de toekomstige pandemiewet op het 

verlaten van de federale fase en op een latere 

eventuele terugkeer naar de federale fase, indien 

de pandemie weer zou opflakkeren? 

 

15.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): En fonction des chiffres, nous 

pourrons passer d'une gestion de la crise à une 

gestion des risques. Nous évoluons à présent vers 

une phase orange mais nous n'atteindrons pas 

encore dans l'immédiat la phase verte. Celle-ci 

correspond au moment où l'on pourra envisager 

d'assortir la gestion fédérale de la crise d'une 

gestion locale en vue de faire face à des 

résurgences locales. Il sera nécessaire de mettre 

en place une procédure efficace entre les différents 

départements de santé et les structures de crise 

afin de pouvoir agir de manière rapide, 

proportionnée et efficace.  

 

À cette fin, le Centre de crise prépare la gestion des 

risques avec un certain nombre d'autres 

15.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Afhankelijk van de cijfers zullen we kunnen 

overschakelen van crisisbeheer naar risicobeheer. 

Wij evolueren nu naar een oranje fase, maar in de 

groene fase zijn wij nog niet meteen. In die fase kan 

worden bekeken hoe het federale crisisbeheer kan 

worden aangevuld met lokaal crisisbeheer, 

bijvoorbeeld om lokale opflakkeringen aan te 

pakken. Er zal nood zijn aan een efficiënte 

procedure tussen de verschillende 

gezondheidsdepartementen en de crisisstructuren 

om snel, evenredig en doeltreffend te kunnen 

optreden.  

 

 

Daartoe bereidt het Crisiscentrum samen met een 

aantal andere partners het risicobeheer voor. 
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partenaires. Les RAG-RMG détermineront le 

moment où l'on basculera d'une gestion fédérale de 

la crise à une gestion des risques. On songe à un 

système d'alertes précoces en cas de dépassement 

de certains seuils sanitaires, afin de gérer les 

résurgences locales. En cas de résurgence plus 

importante, les communes environnantes pourraient 

également être placées en mode d'alerte. Si 

nécessaire, les bourgmestres pourraient déclencher 

la phase communale et prendre des mesures 

sanitaires locales supplémentaires. Les seuils 

seront fixés par les RAG-RMG. 

 

Binnen de RAG-RMG wordt het kantelpunt bepaald 

om over te gaan van federaal crisisbeheer naar 

risicobeheer. Er wordt gedacht aan een systeem 

van early warnings wanneer bepaalde 

gezondheidsdrempels worden overschreden, om 

lokale uitbraken aan te pakken. Bij een grotere 

uitbraak kunnen de omliggende gemeenten ook in 

alertmodus geplaatst worden. Indien nodig zou de 

burgemeester de gemeentelijke fase kunnen 

afkondigen en bijkomende lokale sanitaire 

maatregelen kunnen nemen. De drempels zullen 

door de RAG-RMG worden bepaald. 

 

La loi pandémie doit offrir un fondement juridique 

spécifique aux mesures de police administrative 

lors d'une situation d'urgence épidémique. 

Lorsqu'une telle situation se présente, elle sera 

décrétée par arrêté royal et devra ensuite être 

confirmée par le législateur. Telle est la condition 

pour pouvoir prendre, à l'échelon fédéral, des 

mesures de police administrative en vue de la 

gestion de la situation. À ce moment là, la phase 

fédérale est également déclenchée par le ministre 

de l'Intérieur. 

 

En vertu de la loi pandémie, les bourgmestres et les 

gouverneurs peuvent également prendre des 

mesures plus sévères lorsque les circonstances 

locales le requièrent. Par ailleurs, même en dehors 

d'une situation épidémique, les autorités locales 

peuvent, sur la base de leurs compétences, prendre 

des mesures locales de police administrative en 

matière d'ordre public et de gestion de crise. 

 

De pandemiewet moet een specifieke rechtsgrond 

bieden voor de maatregelen van bestuurlijke politie 

tijdens een epidemische noodsituatie. Wanneer zo 

een situatie zich voordoet, zal ze bij KB worden 

afgekondigd en vervolgens door de wetgever 

moeten worden bekrachtigd. Dat is de voorwaarde 

om op federaal niveau maatregelen van bestuurlijke 

politie te kunnen nemen om de situatie te beheren. 

Op dat moment wordt ook de federale fase 

afgekondigd door de minister van Binnenlandse 

Zaken.  

 

Op grond van de pandemiewet kunnen de 

burgemeesters en gouverneurs ook strengere 

maatregelen treffen, wanneer lokale 

omstandigheden dat vereisen. Ook los van een 

epidemische noodsituatie kunnen lokale overheden 

lokale maatregelen van bestuurlijke politie treffen op 

basis van hun bevoegdheden inzake openbare orde 

en crisisbeheer.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Hans Verreyt à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "L'échange de données et la loi sur la 

fonction de police" (55018946C) 

 

16 Vraag van Hans Verreyt aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De uitwisseling van 

gegevens en de wet op het politieambt" 

(55018946C) 

 

16.01  Hans Verreyt (VB): Une politique de lutte 

contre la fraude optimale ne peut réussir que si les 

services d'inspection disposent de données 

suffisantes, mais les lois relatives à la protection de 

la vie privée et à la fonction de police entravent 

parfois les échanges de données. Le Service 

d’information et de recherche sociale (SIRS) insiste, 

lui aussi, pour un meilleur échange de données 

entre les services d'inspection et de police. 

 

Comment la ministre règlera-t-elle le problème? 

Que pense-t-elle de l'insertion dans la formation des 

policiers d'une formation axée sur la fraude sociale? 

 

16.01  Hans Verreyt (VB): Een gedegen 

fraudebeleid kan pas slagen wanneer de 

inspectiediensten over voldoende gegevens 

beschikken, maar de wet op de privacy en op het 

politieambt werpen soms een dam op inzake de 

gegevensuitwisseling. Ook de Sociale Inlichtingen- 

en Opsporingsdienst (SIOD) dringt aan op een 

betere gegevensuitwisseling tussen de inspectie- en 

de politiediensten. 

 

Hoe zal de minister dit aanpakken? Wat vindt ze 

van een opleiding rond sociale fraude in het kader 

van de politieopleiding? 

 

16.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Des informations sont déjà échangées 

16.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): In 

concrete dossiers van grote en georganiseerde 
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au niveau central dans des dossiers concrets de 

fraude sociale organisée et à grande échelle. Par 

ailleurs, il existe, à l'échelon des arrondissements, 

une concertation relative aux contrôles et à la 

coordination entre la police et les services 

d'inspection sociale. Mais des améliorations sont 

possibles. Le premier plan d'action pour mener une 

politique coordonnée de lutte contre la fraude, qui a 

été adopté en Conseil des ministres la semaine 

dernière, comprend la collaboration et l'échange de 

données entre les services d'inspection sociale et la 

police. La collaboration avec l'inspection sociale est 

abordée dès la formation de base des inspecteurs 

de police. Les infractions sociales sont étudiées 

durant la formation de base des inspecteurs de 

police principaux. Une formation continue 

spécifique en matière de fraude sociale est 

régulièrement proposée. 

 

sociale fraude wordt nu reeds informatie 

uitgewisseld op centraal niveau. Daarnaast bestaat 

het arrondissementeel overleg over controles en 

afstemming tussen politie en sociale 

inspectiediensten. Maar het kan inderdaad beter. 

Het eerste actieplan ter uitvoering van een 

gecoördineerd antifraudebeleid, dat vorige week 

werd goedgekeurd in de ministerraad, bevat de 

samenwerking en de gegevensuitwisseling tussen 

de sociale inspectiediensten en de politie. De 

samenwerking met de sociale inspectie komt al aan 

bod tijdens de basisopleiding tot inspecteur van 

politie. Sociale inbreuken worden bestudeerd tijdens 

de basisopleiding tot hoofdinspecteur van politie. 

Een specifieke voortgezette vorming inzake sociale 

fraude wordt regelmatig aangeboden. 

 

16.03  Hans Verreyt (VB): Les plans d'action n'ont 

de valeur que s'ils sont bien appliqués sur le terrain. 

Il s'agit de phénomènes qui évoluent avec le temps 

car les fraudeurs cherchent toujours de nouvelles 

façons de procéder. Le travail des policiers doit 

pouvoir s'adapter rapidement à cette évolution. 

 

16.03  Hans Verreyt (VB): Actieplannen zijn alleen 

maar goed als ze uitgerold worden op het terrein 

zelf. Dergelijke fenomenen evolueren in de loop der 

tijd. Fraudeurs zoeken immers steeds nieuwe 

wegen. Het politiewerk moet daarop snel kunnen 

aansluiten. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018964C de 

M. Cogolati est sans objet. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018964C van de 

heer Cogolati is zonder voorwerp. 

 

17 Question de Nabil Boukili à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L'affaire Lamine Bangoura" (55018966C) 

 

17 Vraag van Nabil Boukili aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De zaak-Lamine Bangoura" 

(55018966C) 

 

17.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): En mai 2018 à 

Roeselare, M. Lamine Bangoura, d'origine 

guinéenne, a été condamné par défaut à l'expulsion 

de son domicile. Lors de celle-ci, quatre policiers 

l'ont maintenu sur le ventre. Peu après l'arrivée de 

l'ambulance, il est décédé. La cause de la mort 

serait une asphyxie positionnelle. La Chambre du 

conseil a décidé un non-lieu, confirmé récemment 

par la Chambre des mises en accusation de Gand. 

Les deux juridictions ne se prononcent pas sur la 

responsabilité des policiers mais déterminent s'il y a 

suffisamment d'éléments pour une saisie de tribunal 

de fond. Elles ont donc considéré que les éléments 

sérieux manquaient pour un débat public.  

 

 

 

 

 

Qu'en pensez-vous? L'affaire ne méritait-elle pas un 

traitement public et un vrai procès? Quelle est votre 

position sur les techniques policières et leurs 

17.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): In mei 2018 

werd in Roeselare de heer Lamine Bangoura, een 

man van Guineese origine, bij verstek tot een 

uithuiszetting veroordeeld. Tijdens die uithuiszetting 

werd hij door vier politieagenten op zijn buik in een 

houdgreep gehouden. Kort na de aankomst van de 

ziekenwagen is hij overleden. Verstikking ten 

gevolge van een ongemakkelijke positie zou de 

doodsoorzaak zijn. De raadkamer heeft beslist om 

geen rechtsvervolging in te stellen, wat onlangs 

door de kamer van inbeschuldigingstelling van Gent 

bevestigd werd. Beide jurisdicties doen geen 

uitspraak over de aansprakelijkheid van de 

politieagenten maar bepalen of er voldoende 

elementen voorhanden zijn om een zaak bij de 

feitenrechter aanhangig te maken. Ze hebben dus 

geoordeeld dat er te weinig ernstige elementen 

bestonden voor een openbaar proces.  

 

Wat vindt u daarvan? Verdient die zaak geen 

openbare behandeling en een echt proces? Wat is 

uw standpunt over de politietechnieken en de 
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conséquences? Comment éviter ce type de drame 

à l'avenir? Une procédure disciplinaire est-elle en 

cours?  

 

gevolgen ervan? Hoe kan men dit soort tragedies in 

de toekomst voorkomen? Loopt er een 

tuchtprocedure?  

 

17.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

En tant que membre de l'exécutif, je ne peux me 

prononcer sur les décisions judiciaires. L'affaire 

Bangoura a été traitée par le parquet et le juge 

d'instruction de Courtrai, et instruite par la PGF et 

puis par le Comité P. La zone de police RIHO a 

transmis les informations demandées au Comité P 

et les policiers ont été interrogés. 

 

 

Tout doit être fait pour éviter de tels drames. La 

police intégrée a une formation approfondie pour 

traiter adéquatement les personnes pouvant souffrir 

du syndrome de délire agité. Pour plus de détails, je 

vous renvoie à la réponse aux questions orales de 

Mmes Gabriëls, Ingels et Chanson. 

 

 

 

Pour garder une certaine objectivité, la zone de 

police RIHO n'a pris aucune mesure en attendant la 

notification des charges. Il n'y a pas d'enquête 

disciplinaire. 

 

17.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Als lid 

van de uitvoerende macht kan ik me niet uitspreken 

over rechterlijke beslissingen. De zaak-Bangoura 

werd behandeld door het parket en de 

onderzoeksrechter te Kortrijk en onderzocht door de 

FGP en later door het Comité P. De politiezone 

RIHO heeft de gevraagde informatie bezorgd aan 

het Comité P en de politieagenten werden 

ondervraagd. 

 

Dergelijke drama's moeten koste wat het kost 

voorkomen worden. De geïntegreerde politie biedt 

een grondige opleiding aan om personen die 

mogelijk lijden aan het excited delirium syndrome 

op een gepaste manier aan te pakken. Voor meer 

details verwijs ik u naar het antwoord op de 

mondelinge vragen van mevrouw Gabriëls, 

mevrouw Ingels en mevrouw Chanson. 

 

Ter wille van een zekere objectiviteit heeft de 

politiezone RIHO geen maatregelen genomen in 

afwachting van de tenlastelegging. Er werd geen 

tuchtonderzoek opgestart. 

 

17.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ce genre de 

faits salit l'image de la police. Eclaircir l'affaire 

aiderait à rétablir la confiance citoyenne. Je regrette 

l'absence de débat public.  

 

17.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Dergelijke feiten 

bezoedelen het imago van de politie. Het 

ophelderen van deze zaak kan helpen om het 

vertrouwen van de burgers terug te winnen. Ik 

betreur dat er over deze zaak geen publiek debat 

gevoerd werd. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Yngvild Ingels à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La collaboration avec les centres européens 

de crise" (55018975C) 

 

18 Vraag van Yngvild Ingels aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De samenwerking met de 

Europese crisiscentra" (55018975C) 

 

18.01 Yngvild Ingels (N-VA): Le Centre de crise 

national a participé le 10 juin à une concertation en 

ligne avec le réseau des directeurs généraux des 

centres de crise européens. Quels dossiers feront-

ils l'objet d'une collaboration? Comment se 

déroulera l'échange d'informations? Quel rôle joue 

l'Europe dans ce projet? 

 

La Belgique a convenu en 2018 par le biais d'une 

évaluation des risques à la DG Affaires intérieures 

de travailler sur dix dangers prioritaires à l'échelon 

européen, et ce, à l'issue de débats menés en 

profondeur avec des experts et avec les services 

compétents. Les dix dangers seront-ils tous 

confirmés comme chantiers prioritaires? Nous 

pourrions dans ce cadre acheter du matériel et 

18.01  Yngvild Ingels (N-VA): Het Nationaal 

Crisiscentrum heeft op 10 juni deelgenomen aan 

een digitaal overleg met het netwerk van 

directeuren-generaal van de Europese crisiscentra. 

Rond welke dossiers zal er worden samengewerkt? 

Hoe zal de informatie-uitwisseling gebeuren? Welke 

rol speelt Europa in dit project?  

 

België heeft in 2018 via een risk assessment bij DG 

Home afgesproken om op Europees vlak aan tien 

prioritaire risico's te werken. Daar zijn grondige 

debatten aan vooraf gegaan met experts en met de 

bevoegde diensten. Zullen alle tien risico's als 

prioritaire werven worden bevestigd? In dat kader 

zouden we dan materiaal kunnen aankopen en 

multidisciplinaire oefeningen uitvoeren. Een 
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mener des exercices multidisciplinaires. Une telle 

approche permet de réduire toujours plus les 

risques d'être confronté à des surprises. 

 

Au sujet de quels risques les 27 pays collaboreront-

ils? Que contient au juste le protocole de 

coopération? 

 

dergelijke aanpak zorgt ervoor dat de kans steeds 

kleiner wordt dat we voor verrassingen komen te 

staan.  

 

Rond welke risico's zullen de 27 landen 

samenwerken? Wat staat er allemaal in het 

samenwerkingsprotocol? 

 

18.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Ce réseau de directeurs généraux des 

centres de crise européens est avant tout un forum 

d'échange d'informations et de coordination entre 

les centres de crise en Europe. L'objectif est 

d'améliorer la gestion de la crise au niveau national 

mais aussi européen. Les centres de crise ont en 

effet beaucoup à apprendre les uns des autres.  

 

Une initiative telle que celle du 10 juin vise à 

resserrer les liens de confiance afin de disposer de 

points de contact en temps de crise, ce qui 

permettra de gagner du temps. Il existe également 

une plate-forme en ligne sur le site de l'Union 

européenne où des informations peuvent être 

échangées. Le secrétariat permanent du réseau est 

actuellement géré par notre Centre de crise 

national. 

 

Les centres de crise respectifs échangent des 

informations et partagent un système d'alerte afin 

de réagir rapidement en cas de crises ou même de 

les anticiper. Ils s'échangent mutuellement leurs 

bonnes pratiques et tirent les leçons de la gestion 

des crises. Le Centre de coordination de la réaction 

d'urgence de la Commission européenne soutient 

les centres de crise européens en jouant le rôle de 

facilitateur et de coordinateur. Lors de la réunion du 

10 juin, le Centre de coordination a souligné que la 

coopération sert les intérêts mutuels dans de 

nombreux domaines. 

 

18.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Dat netwerk van directeuren-generaal van de 

Europese crisiscentra is vooral een forum voor 

informatie-uitwisseling en coördinatie tussen de 

crisiscentra in Europa. Het doel is het nationaal 

crisisbeheer te verbeteren, maar ook dat op 

Europees vlak. Crisiscentra kunnen immers heel 

veel van elkaar leren.  

 

Een initiatief zoals dat van 10 juni, is gericht op het 

uitbouwen van nauwere vertrouwensrelaties zodat 

er op crisismomenten contactpunten zijn. Dat spaart 

immers tijd. Er is ook een webplatform op de 

website van de Europese Unie waarop informatie 

kan worden uitgewisseld. Het vast secretariaat van 

het netwerk wordt momenteel beheerd door ons 

Nationaal Crisiscentrum. 

 

 

De respectieve crisiscentra wisselen informatie uit 

en delen een waarschuwingssysteem om snel of 

zelfs voortijdig op crisissen te kunnen reageren. Er 

worden onderling goede praktijken gedeeld en er 

worden lessen getrokken uit het beheer van 

crisissen. Het Coördinatiecentrum voor respons in 

noodsituaties van de Europese Commissie 

ondersteunt de Europese crisiscentra en neemt 

daarbij een faciliterende en coördinerende rol op. 

Tijdens de ontmoeting van 10 juni heeft het 

Coördinatiecentrum benadrukt dat samenwerking 

op veel vlakken wederzijdse belangen dient.  

 

Il appartient au Parlement de prendre les initiatives 

nécessaires concernant ces dix chantiers à risques. 

 

Il est important de préserver la souveraineté de 

chaque pays en la matière. Tous les participants au 

réseau sont néanmoins convaincus qu'une 

coopération plus étroite conduira à une meilleure 

gestion de la crise. 

 

Les États membres participants ont indiqué, lors de 

cette concertation, qu'ils signeront l'accord de 

coopération lors de la prochaine réunion prévue le 

14 septembre.  

 

Het komt het Parlement toe om rond die tien 

risicowerven de nodige initiatieven te nemen. 

 

Het is van belang om in dezen de soevereiniteit van 

elk land te behouden. Toch zijn alle deelnemers aan 

het netwerk ervan overtuigd dat een nauwere 

samenwerking tot beter crisisbeheer zal leiden.  

 

 

Op dat overleg hebben de deelnemende lidstaten 

aangegeven dat ze het samenwerkingsakkoord op 

de volgende bijeenkomst op 14 september zullen 

ondertekenen.  

 

18.03  Yngvild Ingels (N-VA): J'insiste sur la 

nécessité d'aborder les thèmes pertinents pour 

pouvoir coopérer efficacement. Je continue à 

plaider pour l'identification, par voie de risk 

18.03  Yngvild Ingels (N-VA): Ik blijf erop hameren 

dat het noodzakelijk is om de juiste thema's aan te 

brengen om goed te kunnen samenwerken. Ik blijf 

ervoor pleiten om via risk assessment de 
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assessment, des risques principaux pour notre 

pays. Il est urgent de fixer les priorités et si la 

ministre s'y attèle, je la soutiendrai pleinement. 

L'exercice a en fait déjà été effectué, mais il n'est 

toujours pas validé par le pouvoir politique. 

 

belangrijkste risico's voor ons land te identificeren. 

Er moeten dringend prioriteiten worden gesteld en 

als de minister dat doet, zal ik haar volop steunen. 

De oefening is eigenlijk al gemaakt, maar ze wordt 

nog steeds niet gevalideerd door de politiek. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018992C de 

M. Moutquin est transformée en question écrite. La 

question n° 55019004C de M. Thiébaut est 

reportée.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018992C van de 

heer Moutquin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. Vraag nr. 55019004C van de heer Thiébaut 

wordt uitgesteld.  

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 46. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.46 uur. 

 

 


